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Pabouas mporpamMma JUCIUTUTAHBI

IIpakTHKa ycTHON M NUCbMEHHON pe4n

paspaborana Ha ocHoBanuu ®I'OC BO - GakanaBpuaT 1o HampasieHuio moarotosku 44.03.01 Ilexarorndeckoe
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10.

Pabouas mporpamma ogoOpeHa Ha 3acefaHUHU Kadeapsl
AHIIHHCKOIO sI3bIKA

ITporokon Ne 5 ot 15.03.2024 r.
Cpoxk peiictus mporpammsl: 2024-2029 yu.r.
3aB. xadenpoit Cyxanosa Mpuna I'puropsesna

Pacnpeaene}me YacoB JUCHUIVIMHBI IO KypcaM

Kypc 1 2
— Hroro
Buj 3anaTuii vir | prno| v | P

IIpakTuyeckue 30 |30 |30 |30 [60 (60
Konrponn 2 2 2 2 4 4
CaMOCTOSATENbHON
paboTs
Uroro aygn. 30 (30 |30 |30 [60 |60
Konrakthas padora |32 |32 (32 (32 |64 |64
Cam. paboTta 387 | 387 | 382 (382 | 769 | 769
Yacel Ha KOHTPOJIb 13 (13 |18 |18 [31 |31
Hrtoro 432 {432 (432 | 432 | 864 | 864




1.1. LIEJIM OCBOEHMUS AUCLIAIIIMHBI (MOAYJIST)

1.1.1 [ bopMupoBaHHE HABBIKOB SI3BIKOBO, PEUEBOI N MEKKYIBTYPHOH KOMITETCHIINH, 00ydeHIE KYIbType HHOS3BIYHOTO
YCTHOTO M IUCHMEHHOTO OOIIEeHHUs U (JOpMHPOBaHHE NPO(HECCHOHANBEHBIX YMEHHI W HABBIKOB CTYJCHTOB.

1.2. 3AJAYY OCBOEHMUSA JTUCIIUITJIMHBI (MO A YJIS)

1.2.1 | hbopMupoBaHUE KyIBTYPHI MBIIIJICHNS, CIIOCOOHOCTH K 0000IICHIIO, aHAIN3Y, BOCTIPHATHIO HH(OPMAIIHH, TOCTAHOBKE
LIEJIK U BBIOOPY IyTel e€ JOCTHKEHUS;

1.2.2 | pa3BuTHE CHOCOOHOCTEH JIOTHIECKH BEPHO, ApTYMEHTHPOBAHO H SICHO CTPOUTH YCTHYIO U MUCEMEHHYIO Pedb Ha
aHTITHHCKOM SI3BIKE;

1.2.3 | ocBOEGHUE CHCTEMBI TUHTBUCTUYECKIX 3HAHUHN, BKIIIOYAIOMICH B ce0s 3HAHNE OCHOBHBIX (DOHETHUECKHX, IEKCUYECKUX,
rpaMMAaTHYECKUX CIIOBOOOPA30BATENLHBIX SIBJICHUN U 3aKOHOMEPHOCTEH (HYyHKITMOHUPOBAHUS aHTIIUHACKOTO SI3BIKA;

1.2.4 | oBnazeHue aHIIIMHCKUM SI3bIKOM Ha YpOBHE MPO(GECCHOHATBHOTO 0OLICHUS;

1.2.5 | pa3BuTHE YMEHUH NPEOOJICBATE BIHSIHIE CTEPEOTHIIOB M OCYIIECTBIISATh MEXKYIbTYPHBIH AUAIIOT B OOIIEH 1
npodeccnoHanbHOH chepax oOreHus.

2. MECTO JUCIIAIIVIMHBI MOAYJISA) B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIBHOU ITPOT'PAMMBbI

[uxxa (pa3zaen) OIL | K.M.07

2.1 | TpeGoBaHus K npeABapUTEIbHONI OATOTOBKE 00y4aOILerocs:

2.1.1 | lHOCTpaHHBIH A3BIK (aHTIHICKHIT)

2.2 | JucuumanHbI (MOXYJIH) U MPAKTHKH, JUIsI KOTOPBIX 0CBOEHHE TAHHONH JHCHHILTHHBI (MOIYJ151) HE0GX0MUMO KaK
npeanecTByoIlee:

2.2.1 | JIekcukonorus

2.2.2 | Meroauka oOydeHUs ¥ BOCITUTAHUS (HHOCTPAHHBIHN S3bIK)

2.2.3 | CtunucTrka

2.2.4 | CtpaHOBeneHuUE

2.2.5 | Teoperuueckas rpaMMaTHKa

2.2.6 | UaTepmperalyst ”HOS3BIYHOTO TEKCTa

2.2.7 | KoMMyHUKaTUBHBIN IPAKTUKYM aHITIMHCKOTO s13bIKa

2.2.8 | IIpakTuyeckas rpaMMaTrKa

2.2.9 [ IIpakTrdeckas GoHETHKA

3. KOMIIETEHIIMY OB YYAIOILET OCSI, POPMHUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHMS JUCIHUATLINHBI
(MOZYJIA)

IIK-1.1: 3HaeT CTPYKTYpY, COCTAB M JUAAKTHYECKHE eIMHULILI IPeIMeTHOI 00J1acTH (IpenoAaBaeMoro npeamera).

IIK-1.2: Yveer ocymecTBIATL OTOGOP Y4eOHOTO COJdepKAHUS JJISl €r0 peaM3alud B Pa3jIMYHBIX (opMax o0ydeHHs] B
cooTBeTcTBUM ¢ TpedoBanusimu PI'OC OO0.

IIK-1.3: /leMoHCTpHpYeT yMeHMe pa3padaThIBaTh pa3iM4uHble (POPMbI Y4eOHBIX 3aHSATHIL, IPUMEHSITHL METO/bI, MPHEMBbI M
TEXHOJIOTHH 00y4eHHsI, B TOM YHcJie HH(POpPMANHOHHBIE.

OIIK-4.1: [leMoHcTpUpyeT 3HaHHe XYXOBHO-HPABCTBEHHBIX HEHHOCTeH JMYHOCTH, 0a30BBIX HALUMOHAJIBHBIX IEHHOCTEI,
Mo/ieJI HPABCTBEHHOTO NMOBeAeHUsI B MPO¢ecCHOHATBHOI 1esITeJTbHOCTH.

VYK-4.1: Baajgeer cucTemMoii HOPM PYCCKOr0 JIMTEPATYPHOIO SI3bIKA MPH €ro MCIO0JIb30BAHHU B KayecTBe rocylIapcTBEHHOIO
si3pika P® u HopMaMu HHOCTPAHHOTO(bIX) $f3bIKA(OB), MCHOJb3YyeT pa3jinyHbie (GopMbl, BHAbI YCTHOH H NHCHbMEHHOM
KOMMYHHUKAIIUU.

YK-4.2: Hcnoab3yeT SI3bIKOBbIE CPEACTBA [JIsl JOCTUKEHUS] NPOPecCHOHAIbHBIX Lesdeil Ha PyccKOM M HHOCTPAHHOM(BIX)
si3bIKe(aX) B paMKaxX MeKJIMYHOCTHOIO U MEKKYJIHTYPHOIO 00LIEHHS.

VK-4.3: OcyuiecTB/isieT KOMMYHHKAMI0 B UMGPOBOii cpeae A I0CTH:KeHUsI NMPodeccHOHANBHBIX HeJeid U 3QdpexTuBHOIO
B3aHUMO/JeHCTBHS.

YK-3.1: /leMoHCTPHPYET COCOOHOCTH PadoTaTh B KOMAaH/1e, MPOSIBJISIET JIMAEPCKHE KA4eCcTBAa U YMEHHsI.

VK-3.2: JlemoHcTpupyeT cnocoOHOCTh 3((PeKTHBHOIO pedyeBOro M COUHAJIBHOIO B3aMMOJEHCTBUS, B TOM 4YHCIE C
PA3IMYHBIMH OPTraHU3ANMAMH.

VK-1.1: [leMoHCTpHUPYeT 3HAHHME OCOOCHHOCTEHl CHCTEMHOI0 M KPHTHYECKOI0 MbIILICHHUS, APITYMEHTHPOBAHHO (hopMuUpYeT
co0CTBeHHOE CysK/IeHHe H OlleHKY HHGopManuy, NPUHUMAaeT 000CHOBAHHOE pellleHne.

VK-1.2: IIpumensier Jiormyeckue (opmMbl M TpoueAypbl, cnoco0eH K pedJieKCMH IO MOBOAY COOCTBEHHOH M 4YKOM
MBICJIMTEJILHOM 1eTeJIbHOCTH.




YK-1.3:

AHanmnpyeT HCTOYHHUKHA HHq)OpMa].II/II/I C ICJbI0 BbIFABJICHHA HMX HpOTPIBOpe‘-lI/Iﬁ H TIOMCKa [J0CTOBEPHBIX

CY:KIeHUIA.

B pe3yabTaTe ocBOCHHMS JMCHUILUIUHBI (MOAYJIs) 00ydYaroLMiics 10J1KeH

31

3HaTb:

3.1.1

opdorpadraecKyro, TeKCHIECKYI0, [PAMMATHIECKYIO U CTHIIMCTHIECKYIO HOPMBI aHTIIMICKOTO S3BIKa; 00BeM
JIEKCHYECKHX eIUHUI], HeOOXOAMMBIH ATt 00IIero 1 mpoQeccCHOHAIBHOTO OOIIEHNS HA AHTTIMHCKOM S3bIKE;KyJIbTYPHO-
HCTOPUYECKUE PEAIIUH;

HOPMBI PEYEBOT0 3THKETa CTPAHbl M3y4aeMOI0 SI3bIKa;COAEPKAHNE, CYLITHOCTb, 3aKOHOMEPHOCTH, IPHHIUIIBL 1
0COOCHHOCTH M3yJaeMBbIX SBJICHUH M IPOIeccoB, 0a30BbIe TECOPUH B IPEIMETHOI 00J1acTH;

0011He TPUHIMITBI U TTOJIXO0IbI K pean3alii HpABCTBEHHOTO BOCITUTAHUS, METO/IbI U MTPUEMBI POPMUPOBAHNUS
LIEHHOCTHBIX OPUEHTAMH 00yJaromuXcsl, Pa3BUTHSI HDAaBCTBEHHBIX YyBCTB, HDABCTBEHHOM ITO3HIMN, HDABCTBEHHOTO
HOBEJCHUS JINYHOCTH.

3.2

Ymers:

321

HCIOJIB30BATh PA3JINYHBIC (bOpMI)I, BHbBI yCTHOﬁ Y TUCHbMEHHOM KOMMYHHUKAaIlMU HAa pOOAHOM H AHIIMHCKOM SI3bIKaX B
y4eOHOH! 1 TPOo(ECCHOHATBHON JIeITeIbHOCTH;

322

[OHUMATh ayTEHTHYHYIO, B TOM YHCIIE CIIOHTAHHYIO MOHOJIOTHYECKYIO M IMaJIOTHYECKYIO aHIJIOSI3bIYHYIO peUb, ONUPAsICh
Ha U3Y4EHHBIH S3bIKOBON MaTepHall, COLHOKY/IbTYPHbIC 3HAHHS 1 HABBIKH S3bIKOBOW M KOHTEKCTYAJILHOM JIOTaaKu (B
XyIMOXKECTBEHHOM, 00IIECTBEHHO-TOIUTHYECKOH, 06HX0JHO-0BITOBOM cdepax 0OIICHHS) IPU HEMOCPEACTBEHHOM
OOIICHNH W B 3BYKO/ayANO 3aIHCH;

323

YUTAaTb OPUTHHAJIBHYIO XYA0KECCTBCHHYIO JINTCPATYPY Ha AHTIIMHCKOM SA3BIKE, a4 TAKKEC TCKCTBI OGPIXOZ[HO-6LITOBOFO,
HY6J'II/IIII/ICTI/I‘ICCKOF0, 06HICCTB€HHO—HOJ'II/ITI/I‘-IGCKOFO XdapakTepa, OImupasCb Ha HSYLICHHLIﬁ SI3BIKOBOM MaTepual u
COLMOKYJIbTYPHBIC 3HAHUSA U 3HAHUSA OPraHU3alni MHOA3BIYHOTO JUCKYPCA,

324

HCTIONB30BaTh 0A30BBIC MPEAMETHBIC HAYIHO-TEOPETHIECKHE ITOIXO/IBI K CYITHOCTH, 3aKOHOMEPHOCTSIM, IPUHIAIIAM 1
0COOCHHOCTSIM H3ydaeMBIX SIBICHUH U IIPOIIECCOB;

325

CO31aBaTh BOCIIUTATECIILHBIC CUTYAIlNH, COﬂeﬁCTBy}OHIHe CTaAHOBJICHUIO Y 06yl1a10u11/1xc;1 HpaBCTBeHHOﬁ IMO3UINH,
AYXOBHOCTHU, HEHHOCTHOTO OTHOLICHUA K MUPY.

33

Buaagern:

33.1

HaBBIKaMH BepOaIbHOM 1 HeBepOaNbHOH KOMMYHHKAIIUH;

332

HaBBIKAaMH TIOATOTOBICHHOW M HETIOTOTOBJICHHOI MOHOJIOTHYECKOM U THaJIOTHYECKOH pedr Ha aHITIMACKOM SI3BIKE B
CUTYaIUsIX 0(pUIIUATEHOTO ¥ HEO(QUITHATFHOTO OOIIEHHUST;

333

HaBBIKaMH TIPOIYKTUBHOM MICEMEHHOM pedr Ha aHTIIMHCKOM s3bIKe He(hOpMAaIbHOTO, HEHTPAIEHOTO U (JOPMAIEHOTO
Xapakxrepa ¢ COOTIOfeHHEM MPaBIII IPaMMaTHKH, Ophorpaduu u MyHKTyallnH;HaBEIKAMH HUCIIOIH30BAaHMS 0a30BBIX
HPEIMETHBIX HAYYHO-TEOPETHYECKUX MOJX0I0B K CYI[HOCTH, 3aKOHOMEPHOCTSIM, IIPHHIUIIAM U 0COOCHHOCTSIM
M3Y4aeMBbIX SIBICHHH M IIPOLECCOB IS PEIICHHS IPO(ECCHOHANBHBIX 3a/1a4;

334

METOJaMHUT U TpuéMamu HOPMHUPOBAHHS HPABCTBEHHOTO OTHOIICHHUS 00YJAIOMIMXCS K OKPYXKAFOIIeH 1eiCTBUTEIbHOCTH;
CHOCO6aMI/I YCBOCHI/IH HOI[paCTa}OH_II/IM ITOKOJICHUEM U HpeTBOpeHI/ISI B l'[paKTI/I‘-IeCKOC ﬂeﬁCTBHC U IIOBCACHUC I[yXOBHI)IX
IIEHHOCTEH.

4. CTPYKTYPA U COJAEPKAHUE JUCOUILIAHBI (MOIY.JISI)

Kon

3aHATUA 3aHATHUS/ Kypc 107078

HaumenoBanue pa3nesnoB u TeM /Bua | Cemectp / | Yacos | Komneren- Jlutepatypa

Paznen 1. Cemeiinblie y3bl

1.1

Wwms. Bospacr. IIpouc-xoxnenue. 1 6 VYK-1.1 VK- JI1.1 J11.2J12.1
B3aunmoot-Hormienus B cembe. bpak. /I1p/ 1.2 YK-1.3 21

YK-3.1 VK-
3.2 VK-4.1
YK-4.2 VK-

4.3 OIK-
4.1 TIK-1.1
IK-1.2 TIK-
1.3




1.2 Boxkaoymsap: Ums. Bospacr. I[Ipouc- 134 | YK-1.1 VK- JIL.1 J11.2J12.1
X0XJeHne. B3auMOOTHOIIEHHS B CEMbeE. 1.2 VK-1.3 21
Bpak. YK-3.1 VK-

PasroBopHbie (pa3sl: IPUBETCTBHE, 3.2 VK-4.1

HavaJio pasroBopa. VK-4.2 VK-

IMucemo: Onucanue. [loBecTBOBa-HUE. 4.3 OIIK-

JIMKTaHTBI. 4.1 TIK-1.1

CounHeHue: Mou camble sIpKUe JETCKHE ITK-1.2 TIK-

BocrioMuHaHUsL. Hedop-mansHOE THCEMO. 1.3

[IyHkTyanus: 3arnaBHble OyKBBI, TOUKA,

BOIPOCUTENBHBIN U BOCKJIU-LIATENbHBIN

3HAKH, 3aIsTast, KaBbIY-KH, TIPUIIOKEHHE,

JIBOETOYHE, THPE.

T'oBopenue: Coobuienue o cBaip-06ax B

Bbpuranuu u CHIA. IIpesen-rauun «O

cebe», «Most cembsi». Jnanoru,

OCHOBAHHBIE Ha CUTYa-IIUAX HA PYCCKOM

SI3BIKE.

/Cp/

Pasnean 2. Onucanue Jjrogeit

2.1 Bremnocts. Xapaxkrep. /I1p/ 4 VK-1.1 VK- JI1.1 JI1.2J12.1
1.2 VK-1.3 31
VK-3.1 VK-
3.2 YK-4.1
YK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
IK-1.2 K-
1.3

2.2 Boxkabynsap: BremnocTs. Xapax-Tep. 45 VYK-1.1 VK- JI1.1 J11.2J12.1
PasroBopHsie dpassl: [Ipomanue. 1.2 VK-1.3 21
ITucemo: Onucanwue. [loBecTBOBa-HIUE. YK-3.1 VK-

JIMKTaHTHI. 3.2 VK-4.1
CounHeHne: Mos BHEIIHOCTh H Xa- YK-4.2 VK-
pakrep. 4.3 OIIK-
[TyakTyanus: THpe, CKOOKH, aro-cTpod. 4.1TIK-1.1
T'oBopenwue: Onucanue mronei. Juanoru. TIK-1.2 TIK-
/Cp/ 1.3
Paznen 3. KBapTupsl u 1oma

3.1 Tunsl foMoB. ApeHaa xxuibsa. Yactu 4 VK-1.1 VK- JI1.1 J11.2J12.1
noma. [Ipuneraromiast Kk fomy 1.2 VK-1.3 21
TeppUTOpHUs. YXO0/ U TeKyllee YK-3.1 VK-
coaepxanue. Komuatsl u uaTepbep. /Ip/ 3.2 VK-4.1

YK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1

[IK-1.2 IIK-

1.3

3.2 BoxkaOymsip: Turbr 1oMoB. ApeHia 46 YK-1.1 VK- JI1.1 J11.2J12.1
s*kuibs. Yactu goma. Ilpuneraromas k 1.2 VK-1.3 31
JIOMY TEPPUTOPHS. YXOJI U TeKyIlee YK-3.1 VK-
conepxanue. KoMHaThl 1 nHTEpHED. 3.2 VK-4.1
PasroBopHsie ¢pa3sl: Bripaxenne VK-4.2 VK-

MHeHus. [Ipurianienus u rmiaHsbl. 4.3 OIIK-
IIucemo: JIukrantel. CounHenue: «Jom 4.1 TIK-1.1
MOEH MeUTh» TIK-1.2 TIK-
I'oBopenne: Onucanue «Most KBapTHPa». 1.3

Juanoru.
/Cp/

Pasnen 4. Cdepa ycayr




4.1 IToBceaHeBHBIC MPO-0JIEMBI. DJICKTpHUC- 4 YK-1.1 VK- JIL.1 J11.2J12.1
CTBO. YCIIyru camnosx-Huka/dotorpada. 1.2 VK-1.3 21
Crupka u unuctka oaexasl. CTaHIus Tex- VK-3.1 YK-
obOcnyxuBanus. Pe-moHT yacoB. [Tapukma 3.2 VK-4.1
-xepckas. Jlomanrane o6si3annocty /Tp/ YVK-4.2 VK-

4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
IK-1.2 TIK-

1.3

4.2 BoxkaOymnsip: [ToBceHeBHBIE TPO-OIEMBL. 40 YK-1.1 VK- JI1.1JI11.2J12.1
DNeKTpUUYECTBO. Y CIYTH 1.2 VK-1.3 21
canoxxuuka/pororpada. CTupka 1 YMcTKa YK-3.1 VK-
onexapl. CTaHIS TeX00-CITy)KUBaHHS. 3.2 VK-4.1
PemonT yacos. Ila-pukmaxepckas. YK-4.2 VK-

JloMamHye 00s-3aHHOCTH. 4.3 OIIK-
PasroBopHsie dpassl: [Ipockoa. 4.1 IIK-1.1
IIpennosxenue. IIK-1.2 TIK-
IIucemo: JIMKTaHTBI. 1.3
T'oBopenue: Mcropus «Moii onbIT

HCTOJIBb30BaHus chepbl yeryr. Jlnanory.

/Cp/

Pazpnen S. Ilpome:xxyrounas arrecTanus

(3UMHSIA ceccHs)

5.1 Ok3aMeH /Ox3aMeH/ 9 YK-1.1 VK- JI1.1J11.2J12.1

1.2 VK-3.2 21
YK-4.1 YK-

4.2 OIIK-

4.1 TIK-1.1

Pasnen 6. 'opon. Y kapTel Mupa.

6.1 Kak cripo-cuTh/00bSICHUTD TOPO-TY. 2 YK-1.1 VK- JIL.1J11.2J12.1
T'opoxckoit Tpanc-nopt. [IpoGiemsbl 1.2 VK-1.3 21
6oubroro ropoaa. /Ilp/ YK-3.1 VK-

3.2 VK-4.1
YK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
IK-1.2 TIK-
1.3

6.2 Boxkabynsp: Kak cipo-cuTh/00bCHUTH 24 VYK-1.2 VK- JI1.1 JI1.2J12.1
nopory. ['opoa-ckoit TpaHcOpT. 1.3 VK-3.1 21
IIpo6GiiemMbl 00JTB-1IOTO TOPOJIA. YK-3.2
PasroBopHsie ¢pa3ssl : Kak cremats
“H(OPMAIMOHHBIH 3a1poc.

IMucemo: Jukrantel. Hepopmanb-Hoe
MHUCHMO.

I'oBopenue: CooOmenue o TpaHc-
TIOPTHOM cUcTeMe Hbm—ﬁopxa. Hwnanoru.
/Cp/

6.3 Kontunentsl. Bonnbie nmpocrpancrsa. 2 VK-1.2 VK- JI1.1 JI11.2J12.1
Ousn-ueckas kapra mupa. CTpaHBbI. 1.3 YK-3.1 21
Cronuupl. fA3biku. HanmonanbHO- VK-3.2 VK-
cru. /Tlp/ 4.1 YK-4.2

YK-4.3

OIK-4.1
IK-1.1 IK-

1.2 TIK-1.3




6.4 Boxkaoynsap: KontunenTsl. BoaHbie 24 YK-1.1 VK- JIL.1 J11.2J12.1
npocrpaHcTBa. Pusnyeckas KapTa MUpaA. 1.2 VK-1.3 Ol
Crpanbl. Ctonuupbl. S3bIKu. VK-3.1 YK-

HarmuonansHoCTH. 3.2 VK-4.1
PasroBopHbie ppa3sl: 3HAKOMCTBO. YK-4.2 VK-
IMucemo: Counnennst «Camoe KpacuBoe 4.3 OIIK-
MECTO B MUpe», “T'opoli, KO-TOPbIii 4.1 TIK-1.1
HUKOT/Ia He 3a0ymy». ITK-1.2 TIK-
I'oBopenue: Ilpoektsl «Camble 1.3
HWHTEpeCHbIE MecTa B Mupe», «CTpaHa

Moe# MeuThl». J{nanoru.

/Cp/

Paspea 7. Ena. Illokynku.

7.1 IMpuémer mumm. Xne6. MakapoHHBIE 2 VK-1.1 VK- JI1.1 JI1.2J12.1
nm3genus. Msico. Peiba. @pykTel. Aroms. 1.2 VK-1.3 91
Osomu. Ope-xu. Tpasel. HanuTku. VK-3.1 VK-

Crneuun u coycol. [Ipu-roroBnenue 3.2 VK-4.1
. Onmcanne 6iron. 3a croiom. Ena VK-4.2 VK-
BHe noma. /IIp/ 4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
IK-1.2 K-
1.3

7.2 BoxkaOynsip: Tpuémsl mumm. Xneo. 24 VK-1.1 VK- JI1.1 J11.2J12.1
MaxkaponHble uaenus. Msico. Pri-0a. 1.2 VK-1.3 21
Opykrel. Aroast. OBomu. Ope-xu. VK-3.1 VK-

Tpasel. Hanutku. Crienuu 1 COYCHI. 3.2 VK-4.1
[Ipurotoenenue numu. Onucanue 61101, VK-4.2 VK-
3a crosiom. Ena BHe noma. 4.3 OIIK-
PazroBopHsie (passr: [Ipuriame-Hue. 4.1TIK-1.1
IIucemo: Jlukrantel. Perientsl. ITK-1.2 TIK-
T'oBopenue: Jlnanoru, oOCHOBaHHbIE Ha 1.3
CHUTYAIIUSIX Ha PYCCKOM SI3BIKE.

Hcropun « Mol KylnuHApHBIN OIBITY,

«Moé mrobumoe 010

Bupeo: AHrnmiickue maosbl.

/Cp/

7.3 B marazune. Buas! oratel. Konreiinepsr. 2 VK-1.1 VK- JIT.1 J11.2J12.1
Marazunsl 1 oTensl. [okynka oaexabl. 1.2 VK-1.3 21
Txanwu. /TIp/ YK-3.1 VK-

3.2 YK-4.1
YK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
MK-1.2 K-
1.3

7.4 Boxkabynsip: B marazune. Busbl oniaTsl. 24 VK-1.1 VK- JIT. 1 JI1.2J12.1
Konreiinepsl. Marasussl 1 OTAEIBI. 1.2 VK-1.3 21
ITokymka onexasl. TkaHu. VK-3.1 VK-

PasroBopHsIe dpa3sl: YIpEK u 3.2VK-4.1
onpasnanue. [Tokymka. YK-4.2 VK-
ITucemo: JlukranThl. [TuceMo-kanoba. 4.3 OIIK-
I'oBopenue: Jluanoru, OCHOBaHHbIE Ha 4.11IK-1.1
CUTYaIUSIX Ha PYCCKOM SI3BIKE. IK-1.2 IIK-
/Cp/ 1.3
Pa3nen 8. Bpemena roga u noroja.
8.1 Torona. [pupoausie sBnenue. /TIp/ 2 YK-1.1 VK- JI1.1 J11.2J12.1
1.2 VK-1.3 21
VK-3.1 YK-
3.2 VK-4.1
YK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
IIK-1.2 IIK-

1.3




8.2 Boxkaoymsap: IToroga. Temmepatypa. 26 YK-1.1 VK- JIL.1 J11.2J12.1
He6o. Connne. Berep. Joxnb. CHer. 1.2 VK-1.3 21
Winter. Spring. Summer. Au-tumn. YK-3.1 VK-
PasroBopHbie ¢pa3sl: Kak momnpo-cuth o 3.2 VK-4.1
4.-11./pa3pemnTsh 4.-1.Asking for and YVK-4.2 VK-
granting/refusing permis-sion. Giving and 4.3 OIIK-
accepting excuses. Agreement. 4.1 TIK-1.1
Disagreement. IK-1.2 TIK-
ITucemo: JIUKTaHTHI. 1.3
T'oBopenue: [lnanoru, OCHOBaHHbIE HA
CHTYallUsX Ha PYCCKOM SI3BIKE.
/Cp/
8.3 Bpewmena rona: 3uma, BecHa, JIETO, 2 JI1.1 J11.2J12.1
ocess. /IIp/ 31
8.4 /3auérCOY/ 4
Paznen 9. Dx3ameH (J1eTHSIS ceccust)
9.1 Ok3ameH /Ox3aMeH/ 9 VYK-1.1 VK- JI1.1 J11.2J12.1
1.2 YK-1.3 31
YK-3.1 VK-
3.2 VK41
YK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
MK-1.2 TIK-
1.3
Pa3nen 10. O6pa3zoBanue
10.1 BoxaOyrsip: sKk3aMeHBI U cucTeMa 8 VK-1.1 VK- JI1.3 J11.4J12.1 J12.2 J12.3 J12.4
oLleHMBaHMS B BenukoOpuranuu. 1.2 VK-1.3 31
Cucrema cpenaero ooOpa3oBaHus B YK-3.1 VK-
Bemuko6puranun, CIIIA u Poccum. 3.2 VK-4.1
Bricmiee o6pa3zoBaHue. VK-4.2 VK-
/Mp/ 4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
IK-1.2 TIK-
1.3
10.2 70 | YK-1.1 VK- JI1.3 J11.4712.1
BokaOymsap: sK3aMeHbI U CHCTEMa 1.2 VK-1.3 21
ollcHUBaHHA B BemukoOpuraHum. YK-3.1 VK-
IMucemo: HedopmanpHOE MHCEMO. 3.2 VK41
T'oBopenwue: ucropust «Mou VK-4.2 VK-
BOCIIOMHHAHHUS O IIKOJIE» 4.3 OIIK-
/Cp/ 4.1 TIK-1.1
IK-1.2 TIK-
1.3
Paznen 11. [Ipodeccun u kapsepa
11.1 IIpodeccuu u xapbepa. 6 YK-1.1 VK- JI1.2 JI1.3 JI1.4J12.1 JI12.2
PasroBopusie dpassl: [laém coser. 1.2 VK-1.3 21
T'oBopenne: Coobmenue «IIpodeccust YK-3.1 VK-
MOEH MEeUTBI». 3.2 VK-4.1
Mp/ YK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
IK-1.2 TIK-
1.3
11.2 Boxkaoymsp: [Ipodeccun. [Tnanupoanne 76 YK-1.1 VK- JIT1.2 JI1.3 JI1.4J12.1 JI2.2
kapwepsl. [Touemy monu paboTaror. 1.2 VK-1.3 €
VYcenosus tpyna. Ipodeccus YK-3.1 VK-
yantens. /Cp/ 3.2 VK-4.1
YK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
MK-1.2 K-

1.3




Pa3nen 12. 3n0poBbe 1 MeANIIMHA

12.1 3n0poBbe U MenuiHa 6 YK-1.1 VK- JI1.2 J11.3 J11.4J12.1
PazroBopHbie (pa3sl: BIpakeHne 1.2 VK-1.3 21
couyBcTBUs, yreumenue.l'oBopenue: YK-3.1 VK-
coobmeHns «MeauImMHCKoe 3.2 VK-4.1
obcmyxuBanue B bpuranuu u CIIAY, YK-4.2 VK-

«Cucrema 30paBOOXpaHEHNUS B 4.3 OIIK-
Poccumy». /TIp/ 4.1 TIK-1.1
[IK-1.2 IIK-
1.3

12.2 BoxkaOymnsip: Yactu Tena. [Tpobnemsr co 58 YK-1.1 VK- JI1.2 J11.3 J11.4J12.1
3n10poBbeM. BokaOymsip: Hazanust 1.2 VK-1.3 21
Bpaueil. [Ipopunaktuka u nedenue. B YK-3.1 VK-
kabuHeTe ctomaroiora. B anrexke. 3.2VK-4.1
PasroBopHsIe (pa3sl: Kak YK-4.2 VK-

CIPOCUTH/COOOIIUTE O TpobIeMe COo 4.3 OIIK-
3nopoBbeM. /Cp/ 4.1 TIK-1.1
MK-1.2 K-
1.3
Paznea 13. IIpomexyTouHas
aTTecTanus
13.1 Ok3ameH /Ox3aMeH/ 9 YK-1.1 VK- JI1.2 J11.3 J11.4J12.1
1.2 VK-1.3 €|
VK-3.1 VK-
3.2 VK-4.1
YK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
IK-1.2 TK-
1.3
Pa3nea 14. IlyremecrBue

14.1 [TyremecrtBue 6 VYK-1.1 VK- JI1.2 J11.3J12.1
PazroBopHble (pa3bl: BEIpakeHHUE COBETA, 1.2 VK-1.3 21
yoexIeHue. YK-3.1 VK-

T'oBopenue: uckyccust «KynbTypHbIit 3.2 VK-4.1

LIOK», «3a 1 IPOTHUB MEIIero TypU3May. YK-4.2 VK-

Coo0menue: «Moli TF00MMBIA BUL 4.3 OIIK-

oTnbixay, «lIpenmyiecTra myremecTBus 4.1 IIK-1.1

Ha moe3zae». /Ilp/ TIK-1.2 TIK-
1.3

14.2 BoxkaOymnsip: Tumsl oTaeixa. OTabIx 89 VK-1.1 VK- JI1.3 JI1.4J12.1
«mukapém». [Toe3n: mokymnka OWIETOB. 1.2 VK-1.3 21
Coobmienne: «Moii TFOOUMBI BUJT YK-3.1 VK-
otabixa», «lIpermMyiiecTBa myTe-1ecTBUs 3.2 VK-4.1
Ha noeszien. [Ipesenta-ums: «KaHukybl VK-4.2 VK-

Moeii meuTb». /Cp/ 4.3 OIIK-
4.1TIK-1.1
[IK-1.2 TIK-
1.3
Pazgen 15. Cnoprt

15.1 Bups! ciopra. CioptuBHbIE 4 YK-1.1 VK- JI1.3 JI1.4J12.1
MeponpusaTua. CHOPTUHBEHTAPb. 1.2 VK-1.3 Ol
[Ipo6nemsl. CBsi3aHHBIE CO VK-3.1 YK-
cnioprom. /IIp/ 3.2 YK-4.1

YK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1

IK-1.2 TK-

1.3




15.2 Boxkaoymsp: Buzs! criopTa. 2 89 YK-1.1 VK- JI1.3 J11.4J12.1
CnoprcrMensl. Pusuueckue 1.2 VK-1.3 Ol
ynpaxsenus. IIpoBeieHre 4eMNuOHaTOB. YK-3.1 VK-

Boxkabymsap: COpTHBHOE CHapsKEHUE U 3.2 VK-4.1
obopymnosanue. /Cp/ YVK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
IIK-1.2 IIK-
1.3

5. ®OHJ OIEHOYHbBIX CPEJCTB

5.1. IlepeyeHb HHINKATOPOB HOCTUKEHHUSI KOMIeTeHIIHI{, (POPM KOHTPOJIS M OIIEHOYHBIX CPEICTB

VYK - 1.1 JlemoHCTpHpYeT 3HaHHE OCOOSHHOCTEI CUCTEMHOTO U KPUTUYECKOTO MBIIIIEHHUS, apTyMEHTHPOBAHHO (popMupyeT
COOCTBEHHOE CY)KAEHUE U OLICHKY HH()OPMaLUH, IPUHUMAET 000CHOBAaHHOE PEIlICHHE.

@DopMBI KOHTPOJIS M OIICHOYHBIE CpeAcTBa: TeCTOBbIC 3aJaHMU, YCTHBIH OIIPOC, MMCEMEHHBIC TPOBEPOYHBIC 3aJaHMs, TBOPIECKHE
3aJaHusL.

VYK -1.2 [Ipumensier noruyeckre GOPMBI U IIPOLEAYPHI, CIIOCOOEH K pehIeKCHH 110 TOBOY COOCTBEHHOW M UY)KOI MBICIUTEIBLHON
JIeATeITBHOCTH.

DopMBI KOHTPOJISI U OIICHOYHBIE cpencTBa:[IpoekTHBIE 3a1aHIs, TBOPUYECKHE 3aJaHNUS.

Vk-3.1 emoHCTpUpYeT ciocOOHOCTh paboTaTh B KOMaHAE, IPOSBIISET JIUACPCKHE KaUeCTBa U YMEHHSL.

DopMBbI KOHTPOJISI U OLICHOYHBIE cpeacTBa:PoeBas urpa, MPOEKTHBIE 3aJaHUSL.

VYK -4.1 Bnaneet cucteMoil HOpM PyCCKOTO JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA MPY €r0 UCIIOJIb30BAHUU B KaYECTBE TOCYIaPCTBEHHOTO SI3bIKa
P® u HOpMaMu HHOCTPAHHOTO(BIX) SI3BIKA(OB), UCTIONIB3YET Pa3IUuHbIe ()OPMBI, BUIBI YCTHOH M MICHMEHHOI KOMMYHHUKAITHH.
TecToBble 3a1aHusl, YCTHBIA ONPOC, MUCEMEHHBIE IPOBEPOUHBIE 3aaHHs, TROPUYECKHE 3aJaHUs, POJIeBasl UTpa.

VK - 4.2 cnione3yeT S3BIKOBBIE CPEACTBA IS JOCTIDKEHHUS TPOPECCHOHANBHBIX IIeNeil Ha PYyCCKOM W HHOCTPaHHOM(BIX) S3bIKe(ax)
B paMKaxX MEXJINYHOCTHOTO ¥ MEXKYIBTYPHOTO OOIICHHSI.

@DopMbI KOHTPOJIS M OLIEHOUHBIE cpezcTBa: Ponesas urpa.

OIIK - 4.1 JleMoHCTpHpYeT 3HAaHHE TyXOBHO-HPABCTBEHHBIX LIEHHOCTEH JIMYHOCTH, 0a30BbIX HAIIMOHAJIBHBIX [IEHHOCTEH, MOJIEIN
HPABCTBEHHOTO MOBEAEHUS B TPO(HECCHOHANBHON eI TETBHOCTH.

DopMBI KOHTPOJISI U OLIEHOYHBIE cpeAcTBa:PoeBast urpa, TBOpUECKUE 3aaHUSL.

[IK - 1.1 3HaeT cTpyKTYpy, COCTaB U JUIAKTHYECKUE STUHUIIBI TIPESAMETHOMN 001acTH (MPEnojaBaeMoro npeamMera).

@DOopMEBI KOHTPOJISL ¥ OIICHOYHEIE cpeacTBa: TecTOBBIE 3aJaHus, YCTHBIH OIIPOC, MMCEMEHHBIC TPOBEPOYHBIC 3aaHMUs, TBOPIECKHE
3a7aHUL.

5.2. TexHojoruveckas KapTa 10CTHKCHUS HHAUKATOPOB

IlepeueHb MHAMKATOPOB KOMIIETECHIIMIN:

VK-1.1, YK-1.2, YK-3.1, YK-3.2, Vk-4.1, YK-42, TIK-1.1.

Buybr yaeOHO# pabOTHI: IPaKTUYECKHE 3aHATHS.

@DOopMBI KOHTPOJISL ¥ OIIEHOYHBIE CPEACTBA: YCTHBIH OIIPOC, MMCEMEHHBIC TPOBEPOYHBIC 3aaHNs, TBOPIECKHE 3aJaHNs, TECTOBEIC
3aJaHusl, IPOEKTHBIE 3aJaHus, posieBas urpa (50 6amios).

Ilepeuenb HHANKATOPOB KOMIETEHIIMI:

VK-1.1, YK-1.2, YK-3.1, VK-3.2, Vk-4.1, YK-42, [IK-1.1.

Buns! yaeOHOM pabOTHI: KOHTPOJIBHEIN Cpe3.

DOopMBI KOHTPOJISL U OLIEHOYHBIE CpelIcTBa: TecToBble 3aganus (10 6annos)
Ilepeuenb HHANKATOPOB KOMIETEHIIM:

VYK-1.1, VK-1.2, YK-3.1, YK-3.2, Vk-4.1, YK-42, TIK-1.1.

Bums! yuebHolt paboThL: caMocTOsATENbHAs paboTa

®DopMbI KOHTPOJISL M OLIEHOYHBIE CPEACTBA: Mpe3eHTalnu, TpoekTh (10 6amios);
ITepeyeHs HHIUKATOPOB KOMITCTEHITHIH:

VK-1.1, VK-1.2, YK-3.1, YK-3.2, Vx-4.1, YK-42, TIK-1.1.

Buner yuebHoi paboThI: 9K3aMeH

DopMBI KOHTPOJISI U OLICHOYHBIE CPEACTBA: NpaKkTHdeckue 3aganus (30 0amwios).

5.3. ®opMbI KOHTPOJISI U OlLIEHOYHBIE CPEICTBA

Kypc 1

ITpumeps! 3agaHuii A1 YCTHOTO OIpoOca:

TeMbl YCTHBIX COOOIIEHHH, TOKIa10B, IPe3eHTAINi, 00CYKACHHHA.

1. Weddings in the UK and USA.

2. My Family.

3. My Flat.

Cutyauuu aj1si COCTaBIEHHsI JUATOTHYECKUX BbICKa3bIBaHUM (00pasLibl)

1. Bamra nydimmas moapyra coo0IaeT BaM, YTO CKOPO BBIXOJIMT 3aMYK M ITPOCHUT TeOs ObITh MOAPYK-KOW HEBeCTHI. BhI ¢
PaIOCThIO COTIANIaeTeCh M pacClpalimBaeTe e€ o mpeAcTosIIel cBaIb0e: CKOIBKO OYIIeT TocTe, OyayT I OHU BEHYAThCS B
LEPKBU

WJIA OTpaHHYaTCs TPAKIAAHCKOM IIepe-MOHHUEH, Kyaa COOMPAIOTCs moexaTh B CBaIcOHOE MyTeliecTBre. Bbl Takke HHTEpPECyeTeCh,
rae




MOJIOTOKEHBI OYIYT KUTh TOCe cBab0bl. OKa3bIBaCTCs, IEPBOE BPeMsI OHU OVAYT JKUTh B IOME POJUTENCH JKeHUXA. Y3HaB 00
3TOM, BBI pacchpaninBaeTe Moapyry O WieHaX CeMbH e€ N30paHHH-Ka.

2. Monozast *eHIIMHA pa3roBapuBaeT co CBOei 0abyIIKoi 0 TOM, KaKk M3MEHUIIACh CeMelHasl )KU3Hb 3a OCIeHNIE

necatuiieTrs. baOyiika He 0100psAeT MOCTYNKa BHYYKH, KOTOPas BBIIIA HA PabOTy M OCTaBJISIET CBOETO TOIOBAIOTO peOEHKA Ha
TEITBIN JIeHb ¢ HHeH. baOyika He TOHUMAaeT CTPeM-JICHHS MOJIOJION KEHIIINHBI CTPOUTH Kaphepy U 3apabaThIBaTh JeHbIU. [10 e
MHEHUIO, POJIb KEH-IIIHBI B CEMbE — BOCITUTHIBATD AETEH, CO3aBaTh YIOT, 3a00TUTHCS 0 MyKe. BHydKa BBICKa3bIBaeT cBoH, Ooiee
MIPOTPECCUBHBIE B3IJIsIBI HA ceMblo. balyIika nHTEepecyercs], pa3aenseT 1 3TH B3IIISAbI MyX.

3. Bbl 3BOHHTE 110 TIOBOTY OOBSIBIICHHUS B ra3ere. JloroBapuBaeTech ¢ X03HKOW KBapTHPHI O BCTpeue. Bbl ocMaTpuBaeTe
KBapTHUPY, BBISICHIETE, YTO TaM YK€ )KUBET JeBYyIIKa 1 BaM npujeTcs CHUMaTh OJJHY KOMHATY B IBYXKOMHaTHOM KBapTUpE.
Ksaprupa

HEIaJIeKo OT MHCTUTYTA, lIeHA premMiie-Masi, Ho Baia koMHaTa Mana 1 KakeTcsl BaM HEyIOTHOU. Xo03siiKka BO3pakaeT, B KOMHATE
C/IeIaH PEMOHT, TaM eCTh Bc€ HeoOXoauMoe. BaM He HpaBUTCS CITUIIIKOM CTapbiii KOBEP ¥ BHIIBETINNE 3aHABECKH. X03sTHKa
IpeJiaraeT 3aMEeHUTh UX.

Tembl anist AucKyccuit

1. Is it easy to be an only child?

2. Becoming an adult is synonymous with leaving home and becoming independent. Yet, in many of the Mediterranean

countries this is frowned on. It is not thought appropriate to leave home until you get married. Not surprisingly, a lot of young
people

from this area complain that their families treat them like children, even if they are well into their thirties. Others say, however, that
this close connection to the family helps to maintain a stable, caring society. What point of view is correct?

3. Do you agree that friends are more important than family?

4. School plays a more important role in shaping a child’s personality. Is it really so?

5. Do you agree that most people prefer to live in a flat rather than a house?

[TprMepbl NHCHMEHHBIX MPOBEPOYHBIX 33 JaHHN

IepenuiuuTre npeUI0KEHNs], pACCTAaBUB 3HAKH NPEITHHAHUS U 3aIJIaBHbIC OYKBBI.

1. if you really want to lose weight you need to give up only three things breakfast lunch and dinner
2. this college is very beautiful its like another century she said

3. are they speaking spanish he inquired

4. after a moment she said perhaps well come to italy again next year

5. the door was opened by florence a devoted and antique servant of the barrett family

Key:

. If you really want to lose weight, you need to give up only three things: breakfast, lunch and dinner.
. “This college is very beautiful; it’s like another century,” she said.

. “Are they speaking Spanish?”” he inquired.

. After a moment, she said, “Perhaps, we’ll come to Italy again next year.”

. The door was opened by Florence — a devoted and antique servant of the Barrett family.

O S R S R

JuxTantel (0Opaserr)

Bill Meets Bill

I have just heard a story of the Lewis twins from New York, who were adopted by different families at birth and who met

each other for the first time at the age of 39. They had so much in common! First of all, their step-parents named the babies after
President Clinton. They are both plump broad-shouldered men with mischievous hazel eyes and a thick black moustache. Alt-hough
they had different parents, they were brought up to be adaptable, sociable and trustworthy. The resemblance goes much further than
that. They had each married a woman called Linda. Each of them had been divorced and married another woman called Betsy who
was a widow.

Now they both work as photographers and have very busy lives. Many similar things happened to them all their lives,

almost every experience they had was the same. As they first met each other, they said, “Well, it wasn’t like meeting a stranger!”
Now they get together quite often. When the relatives ask them if they regret anything in their lives, they answer, “No. If

had my life to live all over again, I would do exactly the same. I only wish I had met my brother earlier.”

CounHeHHe-onHcaHue o KapTHHKE B 00beme 250-300 cioB.

ITpumeps! TeCTOBBIX 3aAaHuM (TT0THAS 0a3a TECTOBBIX 3aJJAHUH XPaHUTCS HA Ka(en-pe aHTIHUICKOTO A3BIKA).
TecroBble 3aaHKs, HaNIpaBJISHHbIE Ha MPOBEPKY 3HAHUS ciioBaps (oOpaserr):

Task 1. Translate the words and phrases given in brackets from Russian into English.
1. You’d better install a (rma3ok) in the front door for your own safety.

2. This (ctupansHbIi nopomok) works miracles.

3. In summer we like to relax in the (0ecenka) where we enjoy fresh air.

4. He's an (3aBucTiuBsIif) person , I don’t like him.

5. Michael can be a bit (TmecnaBHbIiT) sometimes.

6. Our firm needs (rubkue, ycTymuusbie) people.

7. Although Sarah is still young, there are some (MopmuskH) on her forehead.

8. When Jane smiles, you can see pretty (ssmouxu) in her cheeks.

9. Rebecca has got a (6nenHbIi IBET JIUIIA).




10. I"d prefer to live in a (oTaenbHBIN T0M).

Key: 1. spyhole; 2. washing powder; 3. summer house; 4. envious; 5. vain; 6. flexible; 7. wrinkles; 8. dimples; 9. pale complexion;
10. detached house

ITpuMeps! TBOPUECKUX 3aJaHUN.

IIpesenTanuu

The House of my Dream

IIpennonaraer paboTy B HEOOIBIINX TPYIIAX, TOJTOTOBKY YCTHOTO COOOIIEHHS U KOMITBIOTEPHOM Mpe-3eHTaIin (powerpoint) u
NpPEICTABICHHE JAHHOTO COOOIICHHS B ayAUTOPUH.

CounHeHHUS.

1. What I clearly remember from my childhood.

2. Who do I take after?

[IpoexTHble 3a1aHus

IMoaroToBka u mpoBeaeHHEe POHETHISCKON pa3MHUHKH.

3amaHust Ul CAaMOCTOSITENbHOM paboThI

BeImosiHEeHHE TECTOBBIX U TBOPYECKHX 3aaHUi B 21eKTpoHHOM (opmare ([IpakTrka ycTHOH 1 mucbMeHHOH peun (11151)
http://moodle.altspu.ru/enrol/index.php?id=362

Brmonaenne 3axanuii mo myakryanun (Paccomosa ML.H. A Guide to English Writing: Punc-tuation and the Basics: yae6Ho-
METOAMYECKOE MOCcOOre M0 MUCbMEHHON Peur AJIs CTYIEHTOB 1 Kypca aHTTIHMICKOTO OTIENCHHS).

BeimonHeHue 3a1aHUI 10 ayTHPOBAHHIO.

1) Developing Listening Skills: pabouast TeTpans s pa3BUTHS HaBBIKOB ayaupoBaHus (coct. S.I1. ®umnmmosa), baprayim, 2014.
Brinonnenue 3aganuii o roBopeHuro. [IoAroToBUTH COOOIIEHUS MO CIEAYIOMIUM TeMaM:

1. My Family.

2. What Traits of Character and Appearance I've Inherited from My Parents.

3. The Most Exciting Weddings in the World.

Bomnpocsl 1 3a1aHus K 9K3aMeHy

1. a) MOITOTOBJIEHHOE BHIPA3UTENLHOE YTEHHE BCIYX OTphiBKa (10-15 CTpOK me4aTHOTO TeKCTa) C UCIOIb30BaHUEM U3yIEHHBIX
MHTOHAIIMOHHBIX MOJelel, MPaBIIBHOTO PUTMA, (JPa30BOTo yAapeHHs, ay3ally; ero JUTepaTypHbIA IepeBo;

0) uTeHne Mayo aJaNTHPOBAHHOTO XYI0)KECTBEHHOTO TEKCTA 00BEMOM 1,5 MeyaTHBIX CTPAHULIBI C LENbI0 MAKCHMAJILHOTO
W3BJICUCHUS HH(POPMAIIUH, OTBETHI Ha BOIIPOCHI SK3aMEHATOPA 110 TPO-YUTAaHHOMY TEKCTY. SI3IKOBOI MaTepHa — B Ipeenax
U3y4EHHOI0;

2. mepeBoJ 5 MpeIoKeHHI C PYCCKOTO S3bIKa HA aHIIIMICKUNA C CTOIb30BaHUEM aKTUBHOM JIEKCUKH U TPAMMAaTHKH;

3. Iuanor ¢ mapTHEPOM Ha 33JaHHYIO PYCCKYIO CUTYallUIO B paMKaxX U3ydEHHON TEMaTHKH C UC-TIONIb30BAHUEM aKTUBHOTO
(hOHETHYECKOT0, TPAMMATHYECKOTO, JIEKCHUECKOTO MaTepHaja U pa3-TOBOPHEIX (opMyi. 3Bydanue — 1,5 — 2 muH;

O6pa3iibl 33 aHIH

1. a) I[IpounTaiite u nepeBeIUTE HA PYCCKUH A3bIK BBIAEIEHHBINA KypCUBOM OTPBHIBOK.

A MAN OF DEVON

(by John Galsworthy)

The sea is only a quarter of a mile from the farm, and when it is windy, the sound of it travels up the hills. It is true Devon country
here — fields, hollows, little streams. But the downs along the cliffs are wild.

The farm lies in a sheltered spot — behind a rise of fields. The old house is a long, white build-ing. You can touch the ceiling with
your hand and there is a lovely smell of apples, smoke and age all over the place.

The owner is a man called John Ford; he is about seventy, - very big, on long legs, with a grey beard, grey eyes and a short neck. He
does not like to speak about himself and has a very autocratic manner. But there is nothing mean or small about John Ford and I
suspect him of a warm heart. He has been out in New Zealand all his life. This little Devonshire farm is all he has now.

His granddaughter, Patience, who lives here with him, is his only relation in the world. She is the child of the old man's daughter
who had been killed in an accident, eight years ago.

Patience is eighteen now. She has a round, little face and almost black eyes; her lips are red and rather full. She is slender and all her
motions are quick and soft. She loves bright colours. Patience is rather like a little cat. She is all impulse; yet she doesn't like to
show

her feelings. She plays the violin.

The old man has a great tenderness for her and she is fond of him in her own way. She obeys him generally —but as if she couldn't
breathe while doing it. She has had a queer sort of education - his-tory, geography, elementary mathematics and nothing else. She
has never been to school; had a few lessons on the violin, but has taught herself most of what she knows. She loves birds, flowers
and ani-mals, and she is perfectly fearless in a boat.

They put me up as their lodger as a favor to Dan Treffry. They are not rich; this is a large farm but it doesn’t bring them much.

We have family prayers at eight, then breakfast - after that freedom for writing or anything else till dinner and then evening prayers.
On Sundays, two miles to church twice, or you get into John Ford's black books—.

Dan Treffry himself is staying at a hotel at Kingswear, five miles from the farm. He has a dark short beard and red-brown cheeks.
He is a little bald on the temples, and a little grey, but as hard as iron. He rides to the farm nearly every day. John Ford and Dan
Treffry are very good friends, and re-spect each other; Dan has a great admiration for the old man, but the attraction is Patience. He
talks very little when she is in the room, but looks at her in a wistful sort of way. Patience's conduct to him is rather cruel.




Sometimes

Dan goes off, but turns up again.

Last night we were sitting on the veranda and suddenly Dan asked Patience to play her violin.

“What!” she said. “Before men? No, thank you!”

“Why not?”

“Because I hate them.”

“You forget yourself! Go to bed!” cried John Ford.

She looked at Dan with anger and went. We could hear her playing the violin in her bedroom; it sounded like a dance of spirits.
John

Ford asked our pardons and went into the house. The violin stopped and he came down again. Just as he was settling in his chair
there was a soft sound and some-thing dark fell through the window. The violin! Dan wanted to pick it up, but the old man stopped
him. Later, from my bedroom window I saw John Ford standing in the garden and looking at the violin. He raised his foot as if to
stamp on it. Then he picked the violin up, wiped it carefully and took it in.

My room is next to Patience room. I went to the window for the breath of fresh air. The night was warm and quiet but I had a
feeling

of fear. There’s something disturbing here; a sort of suppressed struggle. I have never in my life seen such an irresponsible girl or
such an uncompromising old man...

6) OTrBeThTE HAa BOMPOCHI IO IPOYNTAHHOMY TEKCTY.

. What’s the name of the owner of the farm?

. How old is he?

. What does he look like?

. Where had he lived before he came to England?

. Does he have a lot of relations?

. Who lives with John Ford?

. What does Patience look like?

. What are her hobbies?

. How old is she?

10. Are John Ford and his granddaughter on friendly terms?
11. What education has she had?

12. Who recommended the farm for lodging?

13. What does Dan Treffry look like?

14. Why does Dan ride to the farm almost every day?

15. Does Patience like him?

16. Why did Patience refuse to play the violin a day before?
17. Did she play in her room?

18. What did she do with the violin after her grandfather had left her room?
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2. IlepeBenure 5 npeaaokKEeHUH ¢ pycCKOTo S3bIKa Ha AHIIMHCKUI € UCIIOIB30BAaHUEM aKTHBHOM JIEKCUKU U IPAaMMAaTHKH.

1. 51 — enMHCTBEHHBII PEOCHOK B CEMbE, M O3TOMY UHOT/IA S OBIBAIO ATOMCTHYCH.

2. Nonmu ponunack B Upnanmum, y Hee JHUIO B BECHYIIKAX, & BOJIOCHI PBIXKHE W BBIOITUECS.

3. KBapTupa, KOTOpYIO OHH apeHA0BaIH, OblIa B IUIOXOM COCTOSIHUH, IO3TOMY OHU MOOETHIIU MTOTOJIOK, HAKJICHITH HOBBIE 000U U
BBIKPACHITH BEPh B OCITBII IBET.

4. I1o BBIXOHBIM OHA JIEJIa€T MAHUKIOP U NEIUKIOp, a TAKXKE YKIIAABIBAET BOJIOCHL B CAJIOHE.

5. 51 cumrato, 4TO MOH JIeAyIIKa HE BBINVISIIUT Ha CBOM BO3PACT, OH XOJHT B CIIOPT3aJ JBa pa3a B Hezento u Oeraet mo yrpam. OH —
0OpBIiA, TPYIOTIOOUBBINA M HCKPEHHHUI YETOBEK.

3. Paspirpaiite [uajior ¢ IapTHEPOM Ha 3aJaHHYIO PYCCKYIO CUTYallUIO0 B paMKaX U3y4€HHOU TeMa-TUKU C UCIIOJIb30BaHUEM
AKTHBHOTO (POHETHYECKOTO, PAMMATHYECKOT0, JIEKCHIECKOT0 MaTepualia i pa3roBOpHBIX (hopmyr (3Bydanue — 1,5 — 2 MuH.),
PacKpbIBAOIIUH IpeIosKeHHYI0 BaM cuTyanuro:

Br1 BeTpedaeTecs co CBOel MIKOIBHOM MOAPYroif U cIpalInBaeTe, YTo CIIyIMIIochk ¢ Bamel ObIBIIell oqHOKIaccHUIeH. OHa yexana
B

JlonnoH. [lns Bac 3To HOBOCTb. BbI ynuBnserecs, BelpakaeTe HeJOBEpHUE, YTOUHsAETE, Kakasi IMEHHO ogHoKnaccHuna. [locne
ONMCaHMs €€ BHEIIHOCTH U XapaKTepa, IOHUMAETE, YTO 3TO BCE-TaKH Ta, 0 KOTOPOI BB cpa3y NoaymManu. BesicHsaeTcs, uTo OHa B
Jlonnoue BeI-11a 3aMyX. OMATh yAUBICHHE — OHA BCETIa TOBOPHMIIA, UTO 3aMYXKECTBO He I Hee. Ho, BepOsATHO, «KpemocTh maay.
Bsl y3HaeTe, uTo OHa 3Hala MapHS BCETO Mapy MECSLEB — HEYKeNIU JI000Bb ¢ NepBoro B3rinsaal Bel qorosapuBaerech 0 BcTpeue,
IPOCUTE aJpec MOAPYIH, TPOILAETEC.

CEMECTP 2

ITpumeps! 3aaHuii A1 YCTHOTO OIIPOCa:

TeMbl YCTHBIX COOOIIEHHH, TOKITaI0B, 00CYKICHHA.

1. My Experience in Having Things Done.

2. The Most Interesting Places in the World.

3. The Country I Would Like to Live in.

4. My Favourite Season.

Cutyanuuu 171st COCTaBJICHUs JUATOTHYECKUX BBICKAa3bIBaHUH

1. Bam apyr HenasHO BepHyincs u3 CIIIA u npuBé3 MHOTO 3aMedaTeNnbHBIX (hoTorpaduii, Ha KOTOPHIX BB MOXKETE YBUIETh




lNonnusyp,

Bensrit mom, cratyro CBOO6OABI M MHOTOE Apyroe. JIpyr nennuTcs ¢ BaMu BIEYaTIICHHAME 00 yBUIeHHOM. Kak ObI BaM X0OTeI0Ch
o0BexaTh Bech Mup U nocetuth Kump, Kanapckue ocrposa, Hunepnannel, IBeiinaputo! Bel mpurnamaere apyra 3aiiTé K BaM Ha
Hezene U obelraere Noka3aTh eMy MHOTO HHTepecHbIX (otorpaduit. Jpyr ¢ pagocThio IPUHAMAET IIPUIIAIICHHE.

2. Myx npezyiaraer xxeHe Hoo0eaTb B peCTopaHe BMECTO TOTO, YTOOBI TOTOBUTH JoMa. JKeHa He co-TIIacHa M OOBICHSIET oYeMy:
MHUTAThCS B PECTOPAHE — JOPOTOE YAOBOIBCTBHE, IPOLYKTH MOTYT OBITh HECBEXKHUMHU U T.A. My OTCTaMBAaET CBOIO IIO3UIIUIO:
nocelasi pecTopaH, SKOHOMHIIB BPeMsl, €1a 3/1eCh BCETa BKyCHas U T.J.

Tembl anist gucKyccuit

. Why do people speak so much about weather?

. Is there any difference between the way men and women shop?

. Going to the shops is a form of entertainment for many people.

. It is worth spending a bit extra for better quality?

. How would you comment on the quotation, ‘Good painting is like good cooking; it can be tasted, but not explained’?

. How would you comment on the quotation, ‘Restaurants are a wonderful escape for me. And are for a lot of people’?

. How would you comment on the quotation, ‘The world is a book and those who do not travel read only one page’?

. Is there anything you would like to change in the transport system of your home town?
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[Tpumepbl MHCEMEHHBIX MPOBEPOYHBIX 33 aHUH

OOpa3er TMKTaHTa

A traditional English breakfast is a very big meal-sausages, bacon, eggs, tomatoes, mush-rooms... But nowadays many
people just have cereal with milk and sugar, or toast with marmalade, jam, or honey. Marmalade and jam are not the same!
Marmalade is made from other fruit. The tradi-tional breakfast drink is tea, which people have with cold milk. Some people have
coffee, which is made with just hot water. Many visitors to Britain find this coffee disgusting!

For many people lunch is a quick meal. In cities there are a lot of sandwich bars, where office workers can choose the

kind of bread they want-brown, white, or a roll and then all sorts of salad and meat or fish to go in the sandwich. Pubs often serve
good, cheep food, both hot and cold. Schoolchil-dren can have a hot meal at school, but many just take a snack from home-a
sandwich, a drink, some fruit, and perhaps some crisps.

“Tea” means two things. It is a drink and a meal! Some people have afternoon tea with sand-wiches, cakes and, of course,

a cup of tea. Cream teas are popular. You have scones (a kind of cake) with cream and jam.

The evening meal is the main meal of the day for many people. They usually have it quite ear-ly, between 6 and 8§ p. m.

and often the whole family eats together.

On Sundays many families have a traditional lunch. They have roast meat, either beef, lamb, chicken or pork with

potatoes, vegetables and gravy. Gravy is a sauce made from the meat juices.

The British like food from other countries too, especially Italian, French, Chinese and Indian.

[Ipumepbl TeCTOBBIX 3aaHui (ITOJHAst 0a3a TECTOBBIX 33aJaHUI XPaHUTCS Ha Ka(eape aHTITHICKOTO SI3bIKA).

TecToBble 3a1aHNsI, HAIIPABICHHBIC HA IPOBEPKY 3HAHMS cIoBaps (oOpaser):

Task 1. Express the idea in one word:

1. extra money that you give to a waiter in a restaurant;

2. to cook in water at 100° C;

3. substances we add to food to make it hot and tasty;

4. an acid tasting liquid used in preparing and preserving vegetables;

5. the meat that has no fat;

6. a wire-basket on wheels for transporting purchases;

7. a shop which sells fish;

8. a passage between the rows in the supermarket;

9. a shop where meat is sold,

10. a machine from which you can take money out of your bank account by using a card.

Key:

1. change 2. boil 3. spices 4. vinegar 5. lean

6. shopping trolley 7. fishmongers 8. aisle 9. butcher’s 10. ATM

5.10. IIpuMeps! TBOPUECKUX 3aTaHUMH.

5.10.1. IIpe3enranuu

The Country of my Dream

IIpenmonaraer paboTy B HEOOIBIINX IPYMIIAX, OATOTOBKY YCTHOTO COOOIIEHHUS U KOMIIBIOTEPHOH Mpe3eHTa-nuH (powerpoint) u
HpeCTaBICHHE JAHHOTO COOOLICHHS B ayAUTOPUH.

CounHEeHHUS.

1. The city I will never forget.

2. My worst cooking experience.

[Tpumeps! posieBBIX UIP

1. Compose your own dialogue by analogy with the text Asking the Way.

2. Express mild surprise / itritation / indifference in answer to the remark of your partner.

3amaHust Uil CaMOCTOSITENbHOM paboThI

BeImoiHeHe TECTOBBIX ¥ TBOPYECKUX 3aJaHUH B yeKTpoHHOM Gopmare (I[IpakTrka ycTHOW M muchbMeHHOU peun (11151)
http://moodle.altspu.ru/enrol/index.php?id=362

BrinoniHenue 3aianuii 1o ayqupoOBaHUIO.




1) Developing Listening Skills: pabouas TeTpaab 1is pa3BUTHS HaBBIKOB aynupoBaHus (coct. S.I1. ®ununmosa), bapuayn, 2014.
BrmmonHenne 3axanuii mo roBopeHuio. [1oAT0TOBUTE COOOIIEHNS MO CIISAYIOMIM TEMaM:

1. Transportation System of London, New York.

2. Problems of a Big City.

3. Seven Wonders of the World.

4. Table Manners.

5. Shopping Online vs. Shopping in a Store.

Bormpocs! 1 3ajaHus K 3a4€Ty ¢ OLEHKON

VYcrHas yacTs:

1. a) MOATOTOBIICHHOE YTEHHE BCITYX OTPHIBKA (7-8 CTPOK) ¢ IeMOHCTpaIyeil (POHETHIECKUX HaBBIKOB, OIPECICHHBIX IIPOrPaMMOit
2 cemecTpa, TUTEePaTypHBIN TIEPEBO OTPHIBKA;

0) U3II0KEHHNE COAEePIKAaHMsI OPUTHHAILHOTO HAYYHO-TIOMYIISIPHOTO MIIH XYA0KECTBEHHOTO TeKCTa 00beMoM 1,5 meuaTHBIX
CTpaHMIIbI; A3bIKOBOM MaTepuan — B Ipeeiax U3ydeHHOTO, a TAaKXKe JOCTYIHBIH caMOCTOATEIbHOMY IOHUMAHHUIO MIPH J0TAJIKE;

2. IepeBo/1 5 MPeUI0KEHUH C PYCCKOTO HA aHTIIMHCKHM,

3. AMaJor ¢ MapTHEPOM Ha 3a/IaHHYIO PYCCKYIO CUTYAIIMIO B PaMKax M3Y4eHHOTO MaTepHaja 3BydaHHEM 2 MHH., TEMIT PeIH —
NpUOIMOKAIOIIUICSA K TEMITY HOCUTENEH s3bIKa,

O6pa3ibl 3a1aHuH

1 A) IIpouwnraiiTe U epeBeINTE HA PYCCKUH SI3BIK BBIJCIICHHBI KypCUBOM OTPBIBOK. [lepeckakuTe BECh TEKCT C UCIIOJIE30BaHIEM
W3yYeHHBIX HHTOHAIIMOHHBIX MOJIETIEH U CBSA3YIOIIUX dJIEMEHTOB.

From “KING SOLOMOM”S MINES”

(by H.R. Haggard)

...“A week passed, and I got the better of my fever. One evening I was sitting on the ground in front of the little tent I had with me,
chewing the last leg of a miserable fowl I had bought from a na-tive for a bit of cloth worth twenty fowls, and staring at the hot red
sun sinking down over the desert, when suddenly I saw a figure, apparently that of a European, for it wore a coat, on the slope of the
ris-ing ground opposite to me, about three hundred yards away. The figure crept along on its hands and knees, then it got up and
staggered forward a few yards on its legs, only to fall and crawl along again. Seeing that it must be somebody in distress, I sent one
of my hunters to help him, and presently he ar-rived, and whom do you suppose it turned out to be?”

“Jose Silvestre, of course,” said Captain Good.

“Yes, Jose Silvestre, or rather his skeleton and a little skin. His face was bright yellow with bil-iousfever, and his large dark eyes
stood nearly out of his head, for all the flesh had gone. There was nothing but yellow parchment like skin, white hair, and the gaunt
bones sticking up beneath.

“’Water! For the sake of Christ, water!” he moaned. I saw that his lips were cracked, and his tongue, which protruded between
them,swollen and blackish. I gave him water with a little milk in it, and he drank it in great gulps, two quarts or so, without
stopping.

I would not let him have any more. Then the fever took him again, and he fell down and began to rave about Suliman’s Mountains,
and the diamonds, and the dessert. I took him into the tent and did what I could for him, which was little enough; but I saw how it
must end. About eleven o’clock he grew quieter, and I lay down for a little rest and went to sleep. At dawn I woke again, and saw
him in the half light sitting up, a strange gaunt form, and gazing out towards the desert. Presently the first ray of the sun shot right
across the wide plain before us till it reached the far-away crest of one of the tallest of the Suliman Mountains more than a hundred
miles away.

“’There it is!” cried the dying man in Portuguese, stretching out his long, thin arm, ‘but I shall never reach it, never. No one will
ever

reach it!’

“Suddenly he paused and seemed to take a resolution. ‘Friend,” he said, turning towards me, ‘are you there? My eyes grow dark.’
“’Yes,” I said, ‘yes, lie down now and rest.’

“’Ay,” he answered, ‘I shall rest soon, I shall have time to rest - all eternity. Listen, I’'m dying! You have been good to me. I will
give

you the writing. Perhaps you can get there if you can live to pass the desert, which has killed my poor servant and me.’

“Then he groped in his shirt and brought out what I thought was a Boer tobacco pouch. It was fastened with a little strip of hide, and
this he tried to loose, but he could not. He handed it to me. ‘Un-tie it,” he said. I did so, and extracted a bit of torn yellow linen, on
which something was written in rusty letters. Inside this rag was a paper. Then he went on feebly, for he was growing weak: ‘The
paper has all that is on the linen. It took me years to read. Listen: my ancestor, a political refugee from Lis-bon, and one of the first
Portuguese who landed on these shores, wrote that when he was dying on those mountains which no white foot ever pressed before
or since. His name was Jose da Silvestra, and he lived three hundred years ago. His slave, who waited for him on this side of the
mountains, found him dead and brought the writing home to Delagoa. It has been in the family ever since, but none has cared to
read

it, till at last I did. And I have lost my life over it, but another may succeed, and become the richest man in the world - the richest
man in the world. Only give it to no one, go yourself!” Then he began to wander again, and in an hour it was all over.”...

bilious - >xemuHbII
parchment - neprament
gaunt - K3MOX/ICHHBIA
rave— OpenuTh




2. IlepeBenure 5 npennoKeHUH ¢ pycCKOro s3bIKa Ha aHITMHCKUH C HCTIOJIb30BaHHEM aKTHBHOM JIEKCUKH M TPAMMATHKH

1. VI3BuHUTE, KaK MHE JOOPATHCS 10 HEHTPAIbHOTO yHUBEepMara? — Mante npsiMo, HIOBEpHHUTE HAJIEBO HA MEPEKPECTKE,
MIpOWIUTE BA KBapTalla, IepeiiuTe Ha IpYTyro CTOPOHY YIMILIbI, U BbI cpasy ke 3aMeTuTe LIeHTpaJbHbId yHUBEpMAr.

2. B maraszuH 3a yriioM NpHBe3JIM MHOTO cBeXuX GpykToB. Tam BbI MOXeTe MPHOOPECTH aHAHACHI, TIEPCHKH, TPYIIIH,
A0pUKOCHI.

3. B roBenMpHOM OTIENE S yBHAETIa KPACUBBIE OPOIIKHU, OpacieTsl, CepbId, HO MHE OCOOCHHO TIOHPABHUIIOCH OXKEPEbE.

4. Cmotpu! Iorona nposicusiercst. Ha nebe Hu o61auka. ComnHue sipko cBeTUT. CupeHb 1 uepeMy-xa B 1BeTy. [ITHUKH TpOMKO
neoeyyT.

5. TTanamckwii kaHan coexunaser Kapndckoe Mope ¢ Tuxum okeaHOM. — A KaKkHe eIie OKeaHbl B MOpst OMBIBaoT CeBepHYIO 1
IOxnyr0 AMepuku?

3. PazpIrpaiiTe Anuanor ¢ mapTHEPOM Ha 3aJJaHHYIO PYCCKYIO CHTYalliIo B paMKax H3yd9eHHOTO MaTepH-ajla 3By4aHHeM 2 MUH. (TeMI
pedn — IpHOIIDKAIOMKICS K TEMITy HOCHUTEINEH S3bIKa), OCHOBAaHHBIN HA JaHHOM CHTYAI[UH:

BeI He 3HaeTe, Kak IPOBECTH CBOIl OTITYCK U oOpalaeTech B TYPHCTHUYECKOE aTeHTCTBO. TaM pajbl BaM TOMOYb, IpeIararor
TYPBI/TIOE3/IKU B pa3Hble cTpaHbl: ['omnanauto, llIBernmro, lanuio ... Bbl yrounsieTe, Ha KakuX sS3bIKax FOBOPST B 9TUX CTPaHaXx.
Bam

POIHOM S3BIK — PYCCKHUIA, HO BaM XOTE-JI0Ch OBl YITYdJIIUTh 3HAHUE aHITIMHCKOTO A3bIKa. [I03TOMY BBI e/1eTe He TOJIBKO OTABIXATh.
Mosker, Bam noexats B JIonnon? Her, BaM He HpaBUTCS KIMMAT AHIIMM, OCOOGHHO YacThle 10X au. Toraa mo-poiner ABcrpanus.
3TO manexo, HO 3aTO TEIUIO U €CTh Ha YTO MOCMOTPETH B cTONHIE ABCTpaiiy. COTPYTHUKH areHTCTBA IpeIaraoT MpruoopecTn
UL

MOE3]IKU JIOPOKHBIE YEKH, 3TO YIOOHO U 0e3-0nacHo.

IIpumMepsl 3ajaHui AJI YCTHOTO OIpOca:

TeMbl YCTHBIX COOOIIEHHH, TOKIA0B, 00CYKICHUH.
1. My Experience in Having Things Done.
2. The Most Interesting Places in the World.
3. The Country I Would Like to Live in.
4. My Favourite Season.
Curyaiys Juist COCTaBIICHUS ANAJIOTHYECKUX BHICKa3bIBAaHUH
1. Bam npyr HenasHo BepHyIcs u3 CIIIA u npuBé3 MHOTO 3aMedaTeNbHEIX (oTorpaduii, Ha KOTOPHIX BB MOXKETE YBHICTh
TlNonnusyn, Benslit oM, cratyro CBoGOIBI 1 MHOTOE Apyroe. Jpyr HenuTcs ¢ Ba-MH BIedaTIeHusIMH 00 yBuneHHOM. Kak 661 Bam
XOTeJoch 00bexaTh Bech MUp U nocetuth Kumnp, Ka-napckue ocrposa, Hunepnanzesl, [lseiinapuio! Bl npurnamaere npyra 3aitu
K BaM Ha Hefesnie U o0emaere Noka3aTh eMy MHOTO HHTEPECHBIX (oTorpaduid. [Ipyr ¢ pamxocTsio MpUHIMAET IpHTiIalie-HAe.
2. Myx mpejuiaraer skeHe moodeaTs B peCTOpaHe BMECTO TOTO, YTOOBI TOTOBUTH JjoMa. JKeHa He Co-IIacHa U OOBSACHACT II0YeMy:
HHUTAThCS B PECTOPAHE — I0POTrOE YAOBOJILCTBHE, IIPOAYKTHI MOTYT OBITh HECBEXUMH M T.J1. My OTCTauBaET CBOIO MO3UIIUIO:
Hocelas pecTopaH, SKOHOMHIIb BPEMsl, €1a 3/1€Ch BCETAa BKyCHasl U T.J.
Temsl U1 AucKyccuit
Why do people speak so much about weather?
Is there any difference between the way men and women shop?
Going to the shops is a form of entertainment for many people.
It is worth spending a bit extra for better quality?
How would you comment on the quotation, ‘Good painting is like good cooking; it can be tasted, but not explained’?
How would you comment on the quotation, ‘Restaurants are a wonderful escape for me. And are for a lot of people’?
How would you comment on the quotation, ‘The world is a book and those who do not travel read only one page’?
Is there anything you would like to change in the transport system of your home town?
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ITpuMephbl MHCEMEHHBIX MPOBEPOYHBIX 3aaHUM
OOpa3er TuKTaHTa

A traditional English breakfast is a very big meal-sausages, bacon, eggs, tomatoes, mush-rooms... But nowadays many
people just have cereal with milk and sugar, or toast with marmalade, jam, or honey. Marmalade and jam are not the same!
Marmalade is made from other fruit. The tradi-tional breakfast drink is tea, which people have with cold milk. Some people have
coffee, which is made with just hot water. Many visitors to Britain find this coffee disgusting!

For many people lunch is a quick meal. In cities there are a lot of sandwich bars, where office workers can choose the
kind of bread they want-brown, white, or a roll and then all sorts of salad and meat or fish to go in the sandwich. Pubs often serve
good, cheep food, both hot and cold. Schoolchil-dren can have a hot meal at school, but many just take a snack from home-a
sandwich, a drink, some fruit, and perhaps some crisps.

“Tea” means two things. It is a drink and a meal! Some people have afternoon tea with sand-wiches, cakes and, of
course, a cup of tea. Cream teas are popular. You have scones (a kind of cake) with cream and jam.

The evening meal is the main meal of the day for many people. They usually have it quite ear-ly, between 6 and 8 p. m.
and often the whole family eats together.

On Sundays many families have a traditional lunch. They have roast meat, either beef, lamb, chicken or pork with
potatoes, vegetables and gravy. Gravy is a sauce made from the meat juices.

The British like food from other countries too, especially Italian, French, Chinese and Indian.

ITpumeps! TeCTOBBIX 3aaHUH (ITOTHAs 0a3a TECTOBBIX 3aaHUH XPaHUTCS HA Kadeape aH-TIHICKOTO S3BIKa).
TecToBbIe 3a1aHMs, HAIPABICHHBIC HA MPOBEPKY 3HAHUS CIIOBaps (oOpaser):
Task 1. Express the idea in one word:




1. extra money that you give to a waiter in a restaurant;

2. to cook in water at 100° C;

3. substances we add to food to make it hot and tasty;

4. an acid tasting liquid used in preparing and preserving vegetables;

5. the meat that has no fat;

6. a wire-basket on wheels for transporting purchases;

7. a shop which sells fish;

8. a passage between the rows in the supermarket;

9. a shop where meat is sold,

10. a machine from which you can take money out of your bank account by using a card.

Key:

1. change 2. boil 3. spices 4. vinegar 5. lean

6. shopping trolley 7. fishmongers 8. aisle 9. butcher’s 10. ATM
IIpumMepsl TBOPYECKUX 3aJaHUM.

IIpesentanuu

The Country of my Dream

[Ipeamonaraer paboTy B HEOOIBIIUX TPYITIAX, MOATOTOBKY YCTHOTO COOOMICHHUS 1 KOMITBIOTEPHON TIPe3eHTa-IIHU (powerpoint) U
Hpe/ICTaBICHHE JAHHOTO COOOIIEHNS B AyAUTOPUH.

CounHeHuUs.

1. The city I will never forget.

2. My worst cooking experience.

IIpumepsbl posieBbIX UTP

1. Compose your own dialogue by analogy with the text Asking the Way.

2. Express mild surprise / irritation / indifference in answer to the remark of your partner.

3agaHus U1 CaMOCTOSITENTBHOM paboTHI

BrinonHeHue TECTOBBIX M TBOPUYECKUX 3aJaHUi B 371eKTpoHHOM (opmare ([IpakTuka ycTHOH M nuceMenHoi peun (1151)
http://moodle.altspu.ru/enrol/index.php?id=362

UreHne XyH0KECTBEHHOH TUTEpaTyphl ¥ BEIITOJTHEHHE 3aJaHUIT IT0 IPOUYNTaHHOMY:

“Airport” by A. Hailey, Student’s Workbook for Reading: Airport by A. Hailey (coct. Maiizenrep H.B., Tpynosa O.B.), bapnayus,
2013.

Brinonnenue 3ananuii 1o ayaupoBaHUIO.

1) Developing Listening Skills: pabo4ast TeTpans i pa3BUTHS HaBBIKOB ayaupoBaHus (coct. S.I1. ®dumummosa), bapraym, 2014.
5.11.4. BomnosaHenue 3aJjanuii o roBopeHuto. [IoAroToBUTH COOOIIEHHS IO CIEAYIOIIUM TeMaM:

1. Transportation System of London, New York.

2. Problems of a Big City.

3. Seven Wonders of the World.

4. Table Manners.

5. Shopping Online vs. Shopping in a Store.

Bormpocs! 1 3a1aHust K 9K3aMEHy

VYcrHas JacTs:

1. a) MOATOTOBIICHHOE YTEHHE BCITyX OTPBIBKA (7-8 CTPOK) ¢ IeMOHCTpanyel (POHESTHIECKUX HaBBIKOB, OPEeTICHHBIX IIPOTPaMMOit
2 cemecTpa, JIMTEpaTypHbIH IepeBO]] OTPHIBKA;

0) M3II0KEHHE COIEP KaHUsI OPUTUHAIBHOTO HAYYHO-TIOIYJISIPHOTO MM XYJ0)KECTBEHHOTO TeKCTa 00beMOM 1,5 meyaTHbIX
CTPaHUIIBI; I3BIKOBON MaTepHa — B IIpeAetax U3ydeHHOTO0, a TAaKXKe JOCTYIMHBIH CaMOCTOSATEIEHOMY TOHUMAHUIO TIPH JTOTaIKe;

2. mepeBoJ 5 IPENI0KEHUH € pyCCKOTO HA aHITIUICKUMT,

3. IManor ¢ napTHEPOM Ha 3aJaHHYIO PYCCKYIO CUTYallMIO B PAMKaX U3Y4E€HHOTO MaTepHalla 3By4aHHu-eM 2 MUH., TEMII PeUH —
HPHOIIIDKAIOMINICS K TEMITY HOCHTENEH SI3bIKa,

4. BocIpon3BeIeHNE HAN3yCTh (POHETHUECKOTO TEKCTa M KOPOTKOTO ANAIora

O6pa3iibl 33 aHIH
1 A) IlpouwnraiiTe u MepeBeaNTE HA PYCCKUI SI3bIK BBIICICHHBIN KypCHBOM OTPHIBOK. [lepeckakuTe BECh TEKCT C MCIIOIb30BaHUEM
W3Y4CHHBIX HHTOHAIIMOHHBIX MOJIEIEH U CBA3YIOIINX JJICMEHTOB.

From “KING SOLOMOM”S MINES”

(by H.R. Haggard)

...“A week passed, and I got the better of my fever. One evening I was sitting on the ground in front of the little tent I had with me,
chewing the last leg of a miserable fowl I had bought from a na-tive for a bit of cloth worth twenty fowls, and staring at the hot red
sun sinking down over the desert, when suddenly I saw a figure, apparently that of a European, for it wore a coat, on the slope of the
ris-ing ground opposite to me, about three hundred yards away. The figure crept along on its hands and knees, then it got up and
staggered forward a few yards on its legs, only to fall and crawl along again. Seeing that it must be somebody in distress, I sent one
of my hunters to help him, and presently he ar-rived, and whom do you suppose it turned out to be?”

“Jose Silvestre, of course,” said Captain Good.

“Yes, Jose Silvestre, or rather his skeleton and a little skin. His face was bright yellow with bil-iousfever, and his large dark eyes




stood nearly out of his head, for all the flesh had gone. There was nothing but yellow parchment like skin, white hair, and the gaunt
bones sticking up beneath.

“’Water! For the sake of Christ, water!” he moaned. I saw that his lips were cracked, and his tongue, which protruded between
them,swollen and blackish. I gave him water with a little milk in it, and he drank it in great gulps, two quarts or so, without
stopping. I would not let him have any more. Then the fever took him again, and he fell down and began to rave about Suliman’s
Mountains, and the diamonds, and the dessert. I took him into the tent and did what I could for him, which was little enough; but I
saw how it must end. About eleven o’clock he grew quieter, and I lay down for a little rest and went to sleep. At dawn I woke again,
and saw him in the half light sitting up, a strange gaunt form, and gazing out towards the desert. Presently the first ray of the sun
shot right across the wide plain before us till it reached the far-away crest of one of the tallest of the Suliman Mountains more than a
hundred miles away.

“’There it is!” cried the dying man in Portuguese, stretching out his long, thin arm, ‘but I shall never reach it, never. No one will
ever reach it!’

“Suddenly he paused and seemed to take a resolution. ‘Friend,” he said, turning towards me, ‘are you there? My eyes grow dark.’
“’Yes,’ I said, ‘yes, lie down now and rest.’

“’Ay,’” he answered, ‘I shall rest soon, I shall have time to rest - all eternity. Listen, I’'m dying! You have been good to me. I will
give you the writing. Perhaps you can get there if you can live to pass the desert, which has killed my poor servant and me.’

“Then he groped in his shirt and brought out what I thought was a Boer tobacco pouch. It was fastened with a little strip of hide, and
this he tried to loose, but he could not. He handed it to me. ‘Un-tie it,” he said. I did so, and extracted a bit of torn yellow linen, on
which something was written in rusty letters. Inside this rag was a paper. Then he went on feebly, for he was growing weak: ‘The
paper has all that is on the linen. It took me years to read. Listen: my ancestor, a political refugee from Lis-bon, and one of the first
Portuguese who landed on these shores, wrote that when he was dying on those mountains which no white foot ever pressed before
or since. His name was Jose da Silvestra, and he lived three hundred years ago. His slave, who waited for him on this side of the
mountains, found him dead and brought the writing home to Delagoa. It has been in the family ever since, but none has cared to
read it, till at last I did. And I have lost my life over it, but another may succeed, and become the richest man in the world - the
richest man in the world. Only give it to no one, go yourself!” Then he began to wander again, and in an hour it was all over.”...

bilious - >xemuHbII
parchment - neprament
gaunt - K3MOX/ICHHBIA
rave— OpenuTh

2. HepeBem/ITe 5 l'IpeZ[J'IO)KeHI/Iﬁ C PYCCKOTO s3bIKa Ha AHTTIMACKUN C UCTI0JIb30BAaHUEM aKTUBHOM JICKCUKHU U rpaMMaTUKH

1. V3BuHNTE, Kak MHE 10OpaThcs O MEHTPAIbHOTO yHHBepMara? — Mmure mpsmo, MOBEpPHUTE HAIEBO Ha IEPEKpPEcTKe,
IpoinuTe ABa KBapTala, epeiiuTe Ha IPYryr0 CTOPOHY yIuLbl, U Bl cpa3y ke 3aMeTUTE LEeHTPaIbHbII YHUBEpMAT.

2. B MarasuH 3a yrjioM npuBe3NIM MHOTO cBeXuX (pykToB. Tam BbI MOXKETE NPHOOPECTH aHAHACHI, IEPCUKH, IPYIIH,
aOpUKOCHI.

3. B roBenmupHOM OTAENE K YBHAETA KPacHUBBIC OPOIIKH, OpacieTsl, CephIl, HO MHE OCOOEHHO MOHPABHIOCH OXKEPEINbe.

4. Cwmortpu! Ilorona nposicasierca. Ha nebe Hu obnauka. Connie sipko csetut. CHpeHb U yepemyxa B LBeTy. IITuuku
TPOMKO I1Ie0eUyT.

5. IManamckuit kanan coeguasier Kapubcekoe mope ¢ Tuxum okeaHOM. — A Kakue ele OKeaHBl U MOpsi OMBIBaloT CeBepHYIO
u I0xHyr0 AMepuxu?

3. PaspIrpaiite AUANOr ¢ MapPTHEPOM Ha 33JaHHYIO PYCCKYIO CHTYAIIMIO B pAMKaX W3y4C€HHOIO MaTepH-aia 3By4aHHeM 2 MUH. (TeMIl
pedn — IPHOIIKAIOIINICS K TEMITy HOCUTEINEH A3bIKa), OCHOBAaHHBIN Ha TaHHOW CHTYAIIUH:

Br1 He 3HaeTe, Kak IPOBECTH CBOIT OTITYCK M 0OpaInaeTech B TYPHCTHYECKOE areHTCTBO. TaM paabl BaM ITOMOYb, IPeIaraor
TypbI/TIO€3KH B pa3Hble cTpanbl: ['omnanauto, [HBenuto, lanuio ... Bel yTouHseTe, Ha KaKHX SI3bIKaX TOBOPSAT B 9THX CTPaHaX.
Bamr potHO# SI3bIK — PYCCKHI, HO BaM XOTE-JIOCh OBl YITy4IINTh 3HAHNE aHMIIMICKOTO s13bIKa. [103TOMY BBI €1€Te HE TOJIBKO
oTneixath. Moxket, Bam moexath B Jlonnon? Het, BaM He HpaBUTCS KIMMAaT AHIITUH, 0COOCHHO YacThle H0XIu. Torma mogonaer
ABcTpanus. DTo 1ajeKo, HO 3aTO TEIUIO U €CTh Ha YTO MIOCMOTPETh B cToNuUIe ABCTpanuu. COTpyIHUKY areHTCTBa MPeAIaraor
nproOpecTH Ui MOE3AKH JOPOXKHbIE YEKH, 3TO YIOOHO U Oe3-0MacHo.

Bompocs! i caMOKOHTpOJIS:

What is the difference between a nuclear and an extended family?

What types of dwellings are popular in Great Britain?

What services are available for busy people living in cities?

What means of transport do people use to get around a city?

What are the largest countries in the world? Where are they located?

Which foods are considered healthy?

Where do people shop for food in modern cities?

What kinds of shops are available in most cities?

Why is online shopping so popular these days?

What is the typical weather of the four seasons in your region?
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A nuclear family is much smaller than an extended family and it consists of parents and their children.

People in the UK live in flats, terraced houses, detached or semidetached houses.

In big cities, people can use such services as drycleaner’s, shoemaker’s, hairdresser’s and many others.

People can get around by public transport (buses, trams, taxis) or use a private car or a bicycle.

The largest countries are Russia (located in Eurasia), China (located in Asia) and the USA (located in North America)
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Lean meat, poultry, dairy products, fruits and vegetables are healthy.

People can do their food shopping in supermarkets, specialist shops or markets.

There are shopping malls, department stores, DIY shops and smaller shops for example, off-license shops.

Online shopping saves a customer’s time, also there range of goods is much bigger than in offline shops.

In Siberia winters are severe, springs are late and cool, summers are hot and rainy, and autumns are chilly and rainy.

Susan is very . She always remembers my twins’ birthday.
confident

generous

considerate

sensible

We live in a of flats in the center of the city.
flock

neighborhood

community

block

Do you mind doing your household ?
duties

chores

stuff

things

Jane lives in a flat which is located a ten-minute drive to the centre.
in

at

on

within

There’s hole in my shirt. Could you it for me?
patch

mend

fix

repair

What do you do when something down?
falls

repairs

breaks

runs

We got chilled to the

bones

skin

heart

bone

The main are protein, carbs and fats.
nutrients

foods

meals

products

In September we enjoy summer.

late

Russian

Indian

European

We can buy everything for the holiday in this new
DIY store

stationer’s

supermarket

shopping mall
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Kypc 2

IIpumMepsl 3ajaHui AJI YCTHOTO OIpOCa:

TeMbl YyCTHBIX COOOIIEHHM, TOKIa 0B, OOCYKIECHHIA.

1. Universities of Britain and the USA.

2. The Job I'd Like to Have.

3. My Recent Visit to the Theatre.

Cutyanys Juist COCTaBIICHUS ANAOTHYECKUX BHICKa3bIBaHUH

Job interview

Think what qualifications, work experience, skills and personal qualities might be necessary to be a suitable candidate for this
position.

Student A: You are an applicant. Introduce yourself and answer the interviewer’s questions. Mention any relevant experience and
qualifications you’ve got, innumerate qualities that make you a suitable person for this job. Do not forget to ask your questions
concerning the job you are applying for. At the end of the conversation thank your partner for taking his/her time and enquire about
further possible contacts.

Student B: You are an employer. Greet the applicant and interview him/her for the job. Ask him/her lots of questions. Use the
questions of the dialogues of tasks 9-11. Remember to ask some of the FAQs. Be ready to answer the applicant’s questions about
your company, working conditions and other work-related issues.

Tembl anist AucKyccuit

Do you agree that education is the most powerful weapon which can change the world?

Is cheating a common thing in Russian schools and universities?

What are the advantages of home schooling?

What are the most important factors for you when taking up a career?

What is the ideal workplace like?

What are the advantages and disadvantages of working as an interpreter?

What is theater for you? Why do people need it?

. What do you know about cultural life of American and British people? How would you charac-terize the cultural life of
Russian people?

9. What's the most exciting theatrical performance you've ever been to?

[TprMepbl NHCHMEHHBIX MPOBEPOYHBIX 33 JaHHN

Iposepounast paboTta Ha 3HaHHE CIOBapSI.

I Give English equivalents: s3x3ameHaTOp, a0UTYPUCHT, YUCOHBII IU1aH, MPOrpaMma Kypca (IUCLIU-TUTNHBI), OLIEHHUBATH [0 TEKYILI.
YCIIEBaEMOCTH, CIaBaTh 3a/laHUE, BEICTABIATE OLIEHKH, C TPYAOM CIATh SK3aMEH, CllaBaTh IPOOHBIA 3K3aMEH, CIaTh SK3aMEH Ha
OTIIMYHO.

II Translate into English.

1. HaGmronarenu ciensT 3a TeM, 4TOObI SK3aMeHyeMble He CrUchIBaIy. 2. Eciu BbI He ciaquTe 3cce B Cpok, 2 Oajuia OyaeT BIYTEHO
n3 GpuHATBHOI omeHKH. 3. CHM 3aBAIMII 3K3aMeH TI0 HCTOPUH, U Te-IIepb eMy MPEACTONT nepecnada. 4. 'pymnma cnaér sk3aMeH yxe
3 yaca. 5. MbI Bcerzia roTOBUMCS K 9K3aMEHaM 3apaHee.

IIpumMepbl TeCTOBBIX 3aJaHui (T10JIHAS 0a3a TECTOBBIX 3alaHUM XpaHUTCS Ha Kadeape aH-TIIMICKOTO SI3bIKa).

[Ipumeps! TBOpUECKUX 3a1aHU.

ITpoexTsl

1. An Ideal School

In groups of 3-4 students you are going to make a project of an ideal school. Think about:

NNk~

. type of school

. type of students

. daily routine

. curriculum

. unusual features

. possible problems and the ways to solve them
. your ideas

2. Drama Club

Work in small groups. Choose an episode from a play, distribute the roles, decide on the director, think of the necessary scenery and
props. Prepare to act out the episode you’ve chosen in class.

The length of each performance is 10 minutes. When every group has finished performing, vote on

- the best actor/actress;

- the most unusual production;

- the best scenery and props;

- the most convincing performance.

3. What Makes a Good Teacher?

Work in groups of three or four. Range the characteristics of a good teacher in order of importance. Explain your choice.
[TrcbMeHHbIE TBOPYECKHE 3a1aHNS

1. CV and covering letter

Write a covering letter and a CV applying for one of the jobs from the following advertisement.




Marine Campsites require

Reception assistants

Bar and restaurant staff

Shop assistants

Gardeners

Swimming pool attendants

to work in the UK on our busy, five-star campsites this summer.

Applicants must have a reasonable command of English, relevant skills and be willing to work hard.

Previous experience preferred.

Good pay and conditions, free board and accommodation guaranteed.

Apply in writing to:

Marine Campsites, 63 South Road, Brighton BN1 6TF

2. Play review

Write a review of a play you have seen.

3. Listening Based Writing (LBW)

Listen to the text The Exmoor Othello and reproduce it in your own words.

4. Informal letter

Write a letter to your friend telling about the beginning of a new academic year. Write 250-300 words.

3amaHus U1 CaMOCTOSITENTBHOM padoTHI

1. BoinosiHeHue 3a1aHuil 10 ayAUPOBAHUIO.

1) Listening: Education. Jobs and Careers. Medical Care. Student's Workbook: pabouas Terpas 1o ayqupoBaHHIO ISl CTYICHTOB 2
Kypca anrumiickoro otaenenust JIMUH. bapunayn: Antl'TIA, 2012

2. BrinosiHeHue 3a1aHnii TI0 TOBOPEHUIO.

IToAroTOBHUTH COOOLIEHHUS MO CIIEAYFOIMM TeMaM:

1. The Education System of Britain, the USA.

2. How to Prepare for a Job Interview.

3. Going to the Theatre vs. Going to the Cinema.

Bormpocs! u 3aianus k 3auery

1. Jlekcuko-rpammaTuieckoe 3aaanue (nepesox 10 mpeasioxkeHuit ¢ pyccKoro si3bIKa Ha aHMIMUCKUNA B paMKaxX U3ydeHHOU
TEeMAaTHKH C UCIIOJIF30BaHUEM aKTHBHOTO JISKCHUECKOTO ¥ TPAMMATHIECKOTO MaTeprana);

2. AMaJoT MO 3aJaHHOM Ha PYCCKOM SI3BIKE CUTYalllH, BpeMs 3By4aHuUs — OKOJIO 3 MHUHYT (apTHEp U3BECTEH 3apaHee).
O6pasipl 3a1aHuH

1. JIexcuko-rpamMmaTigeckoe 3amanne. [lepeBenute npeaioxKeHus:

1. Byas s akTpuCOH, 51 OBI COTIIACHIACh UTPATH TOJIBKO TJIABHEIC POIIH.

2. Obs3aTenbHas (00meoOpazoBaTenbHas) IKoia B BeTukoOpuTaHuU — 3TO CpeHsisl LIKOJIa CO BCe-CTOPOHHUM 00pa3oBaHuEM st
Bcex nerei B Bo3pacre ot 11 go 18 ner.

3. HoBas nocranoBka «['amieray B TeaTpe ApaMbl I0JIy4HIa XOPOLIME OT3bIBbI 3puTenei U KpUTUKU. JKaib, 4To 3puTenbHbIN 3ai1
ObLJT HAaIlOJIOBHHY ITyCT.

4. Muposas npembepa Oanera «Crsmmas KpacaBuuay cocrosuiack B Kennenu-nienrpe B Bammnrrone.

5. Xoporro 65! OH YTOYHIII TPEOOBAHMS 110 KypCy / TIO TIPEIMETY.

6. Ecitit BEI He siBIIsieTech TpaxaanuHoM i pesuneHToM CIIA u jxenaere IOCTYyIHTh B aMePUKaH-CKHH BY3, BO-TIEPBBIX BEI
JIOJDKHBI C/IaTh TECT MO aHIIMHCKOMY SI3bIKY KAK HHOCTPAHHOMY.

7. Moero npyra HelaBHO YBOJIMJIM M OH HIIET paboTy.

8. XKanb, uro /I)xeliH He HOMMHUPOBAJIX Ha Harpaxy «JIydmuii CTyqeHT».

9. Ilpeacrasnenue 66110 ykacHBIM. [010ca akTepoB ObLIN OE3’)KU3HEHHBIMU, UTPa OblIa HEYOeIU-TENbHOM.

10. McionHuTe!N peneTnpoBay BCe JIETO, UM HE Ha/lo OO0JIbIIe PEHeTHPOBATD.

2. CocraBbTe QUAJIOT [0 JAaHHOM CUTyallul

PasroBapuBaror aBa apyra. Bel ciblinany, 4To OT3bIBBI Ha OANH U3 CIIEKTaKiIel bapHayabckoro Tear-pa apamMbl OTpULATEIbHbIE:
HEey/lauHbIii BEIOODP aKTEPOB — UCHOJIHUTENEH ITIaBHBIX POJIEH, INIOXUE AeKOpaluy U T. A. OOCyIuTe, CTOUT JIK CMOTPETh 3TOT
CIICKTaKIIb.

IIpumMepsl 3ajaHui AJI YCTHOTO OIpOca:

TeMbl YCTHBIX COOOIIEHHH, TOKIa 0B, OOCYKIESHHIA.

1. How to Stay Healthy.

2. The Role of Sport in Our Life.

3. Travelling Broadens our Mind.

Curyaiys Juisi COCTABIICHUS ANAJIOTHYECKUX BbICKA3bIBaHUH

1. Making an appointment with the doctor

You’re worried about your tickly cough. You haven’t got a fever, but you can’t sleep very well. Phone the doctor’s surgery and
make an appointment for Monday, 9 a.m.

2. At the Doctor’s

Student A. You are a GP. Ask the patient about their complaints, give advice, write out a prescription.

Student B. You are a patient. Tell the GP about your problems, symptoms, ask for some medicine to relieve the symptoms.

3. Extreme Sports

Student A. You are a fan of extreme sports, you have done parachuting, skydiving and snow boarding. Your friend wants to try
some extreme sport and asks you for a piece of advice.

Student B. You would like to do either parachuting or snow boarding and you talk to your friend about the sport: danger, feelings,




preparation, equipment.

4. Travelling.

You and your friend are going on a trip. Discuss the means of transport you will be travelling with and advantages and
disadvantages of each.

ITprMepbl MUCHMEHHBIX TPOBEPOYHBIX 38 aHHI

3.20.1 3aganue Ha MPaBUIBHOE HAIIMCAHHE CIOB

Task 1 Correct spelling mistakes: 1. whealchair; 2. ampute; 3.drawsy; 4. akute; 5. enflict; 6. diagnoce; 7. alcer; 8. pnevmonia; 9.
eksema; 10. dysentery.

IIpumMepbl TeCTOBBIX 3aMaHui (TT0JTHAS 6a3a TECTOBBIX 3a/IaHUM XpaHUTCS Ha Kadeape aH-TIIMHCKOTO SI3bIKa).

3amaHue Ha 3HaHUE CIOBapS

[IpumMeps! TBOpUYECKUX 3aJaHUMN.

3.22.1. IIpoekTsl

1. Most Important Medical Achievements of Humankind.

Imagine that you are travelling to another galaxy and expect to meet other life forms. You will have to speak about the most
important medical achievements of humankind.

Work in small groups of 3-4 students. Choose 3 of the greatest medical advances and prepare to speak about them for 3 minutes.
Remember to mention:

e what kind of achievement it is;

e who contributed to its development;

e how it helps people;

e how it will change our life in the future;

e your own ideas.

2. A New Sport

In groups of 2-3 students you are going to invent a new sport. Use the following plan to help you.

Name of the sport.

How long the match (half, round etc.) will last.

Who will judge the match.

Where the sport will be played.

How many players will be involved.

Who will play.

What qualities the players should have.

What equipment will be needed.

. How the winner will be decided.

10. What the rules are.

11. What is forbidden.

[TrceMeHHBIC TBOPYECKHE 3a1aHHs

Email enquiries about holiday accommodation

Write an email enquiry to a hotel.

3. Travel blog

Imagine that you are on a journey now. Choose a place where you travel. Write your travel blog de-scribing your journey. Use a
wide range of adjectives and adverbs in your writing.

3anmaHust Uil CaMOCTOSITENbHOM paboThl

1. BeimosiHeHMe 3a1aHu# TI0 ayAHUpPOBAHUIO.

1) Listening: Travelling. Sports. Theatre. Student's Workbook: pabouas TeTpajp 1Mo ayaAupOBaHUIO IJIsl CTYACHTOB 2 Kypca
anrmiickoro otaenenus JIMWUH. bapuayn: Antl'TIA, 2012.

2. BrInoHeHUe 3aaHuii IO TOBOPCHUIO.

IToAroTOBUTE COOOIIEHUS O CIIEAYIOMIIM TEMaM:

1. Prevention is Better than Cure.

2. The Recent Summer and Winter Olympic Games.

3. Travelling through Russia.

Bonpocs! u 3a71aHus K 3K3aMEHY

1. JIexcuko-rpammatiueckoe 3aaanue (mepesos 10 mpeaoxeHui B paMKax U3ydeHHON TeMaTHKH C UCTIOIb30BaHUEM aKTHBHOTO
JICKCHYECKOTO ¥ TPAMMATHUYECKOTO MaTepuana);

2. MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAHHE TI0 MPEIIOKEHHON IpobiieMe B paMKaxX M3ydeHHOH TeMaTHkH. OLeHNBaeTCs:

a) cojieprkanue (II0JIHOTa PACKPBITHS TEMbI, COOTBETCTBHE TEMBI 3aIaHHIO, HCIIOJIb30BaHIE AKTHBHOTO CJIOBApsi, IPUBIICYCHHE
M3y4E€HHOTO (PaKTHUYECKOTO MaTepHaa);

0) rpaMOTHOCTH (TpaMMaTHKa, JIEKCHKa, TPOM3HOIICHHUE).

3. Jlnamor 1o 3a/laHHOH Ha PYCCKOM SI3BIKE CHTYaIlMH (HETIOATOTOBJIEHHAS peUb, BPEeMsI 3ByJaHHS — OKOJIO 3 MUHYT,
napTHep3apaHee He M3BECTEH) .

OueHuBaeTcs:

a) comeprkaHue (MOTHOTA PACKPHITHS TEMBI, HCIIOJIF30BaHIE aKTHBHOTO CIIOBAPSI, IIPUBJICUCHIE H3y-UCHHOTO (paKTHIECKOTO
Martepuana);

0) yMeHHe MO IeP)KUBATH TUAJIOT (MCIIOJIb30BaHUE PA3TOBOPHBIX (hpa3, aKTHBHOCTh, YMEHHE Peard-poBaTh Ha PEIUTUKH NapTHEPA U
T.0);

B) TPAMOTHOCTH (TPaMMaTHKa, JIEKCHKA, IIPOU3HOIICHHE).

OO0pa3upbl 3agaHui

R




KapTqua C NPCIJIOKCHHUAMHU Ha ICPEBO

1. MHe noka3anock, 4TO M0€3]l OCTAHOBMIICA HE MOHATHO rae. UTo ke MoTino ciydutbes?

2. Ecnu Obl He 3a7iep)kka M3-3a HENETHOM MOTOJBI, MBI OBl YCIIEIM Ha CTHIKOBOM peric.

3. OnuMITHHCKHE UIPbl MPOBOJMINCE, KOTa BO Beel I'pern mapuin mup.

4. BB cMoskeTe KymuTh HaMm OWIIETHI B TTapTep 3apaHee, 9TOOBI He CTOATH B odepens B Kaccy?

5. 51, HaBepHOE, CIEAYIOIEH BECHOW OPOIIy JIETKYIO aTICTHKY M 3aiiMych OOEBBIMH HCKYCCTBAa-MH.

6. Mbpu yBe3nu B OOJBHHILY U YAQIWINA ANNEHIUIINT.

7. Ecnu 061 OH moexan nmapoxoioM, a He camoisieroM u3 Iapmwxa B JIoHn0H, eMy Obl He IPUILIOCH TAaK JOJTO XIATh, T.K. BCE
peticel OBUTH 3aepKaHBL.

8. Jerckuii Bpau Benen CoMy IpUHUMATH JIEKAPCTBO MO YaifHOM JIOXKKE TPH pasa B A€Hb, YTOOBI COUTH TeMIIEpaTypy.
9. Heyxenn xomanna Beurpana mno oukam? OHHM Bceraa ObIIM caMbIMH ITOCIEIHUMH B PEHTHHTE.

10. Bawm crieoBao OBI 3ampaBUTHCS, IPEKIE YeM OTIPABIATHECS B TaKOE JANbHEE ITyTEIIECTBHE.

Juanoruueckas cutyauus
1. BBl BCTPETUIIUCH CO CBOUM CTaphIM JIPYrOM HEOXKUAAHHO; BBISCHSIETCS, YTO OJIMH U3 BaC JIOJTO ¥ CEPhE3HO OOJIEN, eMy Jaxe
IpeuTaraiy Onepanuio, Ho Bce 000nIIochk. BTopoii paccmpammBaer qpyra o mpuanHe 00JIe3HH, JICISHHH, 00pamiacs M OH K
HETpaIULHOHHON MequIHe. B KOHIIe pa3roBopa 00a NpUXOAST K BEIBOALY, YTO OOJIE3HB Jierde Mpel0TBPATUTh, YeM BBUICUHTD.
IIpoOnema 151 MOHOJIOTUYECKOTO BBICKA3bIBAHHSI.
1. Speak on advantages and disadvantages of travelling by car. Why do so many people insist on using cars instead of
public transport?
Bompocs! 17151 caMOKOHTPOJIS
1. 3agaHue OTKPBITOrO THUIA C KOPOTKHUM OTBETOM
Use the words in brackets to form a word that fits the gaps in the sentence.
1. All ... to UK universities for full-time courses are made through UCAS, the Universities and Colleges Admissions Service.
(APPLY)
2. If UCAS received ... from universities by 8 May, you need to have replied to any offers by this date. (DECIDE)
3. Students taking these ... do not have to wait until the August Clearing process to confirm their place or check for vacancies.
(QUALIFY)
4. UCAS Adjustment opens for ... . (REGISTER)
5. The majority of ... from universities will be by email. (COMMUNICATE)
6. The more ... the course, the more you need to enthuse about the subject. (ACADEMY)
7. The ... from your tutor/adviser at school/college is regarded by many people to be more important. (REFEREE)
8. Courses such as teaching, nursing, midwifery and other vocational courses have interviews or ... days. (SELECT)
9. If you firmly accept a ... offer and then meet all the conditions, the university is obliged to accept you and you are obliged to go
there to study. (CONDITION)
10. With the letter of ... comes a load of information that you will need. (ACCEPT)
11. All international students must complete their ... in person. (ENROL)
12. If you have any questions about ... requirements please contact the course provider direct. (ENTER)
2. 3amaHus MHOXECTBEHHOTO BBIOOpa
Read the text and think how you could title it. Some parts of sentences have been removed from the text. Match the phrases (a-f) to
the gaps (1-5). There is one extra phrase you do not need to use.

Life wasn’t always driven by employment. Work in the pre-industrial age was task-oriented not time-structured, ... (1).
Whole communities worked together so there was less division between work and ‘free time’. The Industrial Revolution radically
changed ... (2). Suddenly, work was no longer structured by seasons, but by the clock. Work was separated from the rest of life, and
began to provide money rather than food and goods.
More recently, the revolution in Information Technology has again changed the nature of work and employment. The workplace
itself may become redundant. About two million employees in the UK now work from home, ... (3). Many employers say that
working ‘remotely’ improves productivity, as workers are happier and waste less time commuting. There are downsides too,
however, as workers lose touch with the workplace and people there.
We will undoubtedly have to accept that the nature of work has changed ... (4). After all, we were conditioned into accepting the
nine-to-five working day and there is no reason why we can’t be conditioned into accepting something else. This article was written
at home in the country ... (5). Perhaps that’s the natural work-rhythm to which we will return?

a) and will continue to do so

b) how people worked

c) focusing not on money but on tasks necessary for survival

d) watching blue-collar workers involved in manual labour

e) during bursts of hard work interspersed with periods of inactivity

keeping in touch via Internet and phone
2. A. Read the text WORK. The daily grind we just can’t live without
Work may sometimes seem like hell, but when we haven’t got it, we miss it. We miss it, we want it and perhaps we even need it.
Everyone wants to be valued and a salary is proof that we matter.
Not any job will do, however. Housework and voluntary work tend to be seen as non-jobs. In our work-centered culture, a ‘proper
job’ means paid employment. Being paid for a job is better for our self-esteem. Of course, we would also prefer work to be useful
and interesting, as well as paid. But you don’t have to enjoy your job to get psychological benefits from it.
The obligation to be in a particular place at a particular time, working as part of a team towards a common goal, gives us a sense of
structure and purpose that we find difficult to impose on ourselves. For a lot of us, the workplace has also taken over from the
community as the place of human contact. For most of us, work often functions as a social club, an international network, an




informal dating agency and a marriage bureau. Although genuine workaholics are uncommon, many of us are job addicts without
realizing it. When we can’t work for whatever reason, we show similar signs to real addicts who are deprived of their ‘fix” — we
become irritable and lethargic. Among newly-retired men, death rates increase significantly in the first six months after leaving
employment. For most of their lives, their personality, self-esteem and status have been defined by work; without it, they lose their
appetite for life.According to some experts, achieving unenjoyable tasks during our work actually contributes to our sense of well-

being.

B. Decide whether these statements are true or false.

1) Being paid to work makes many people feel better.

2) Work without payment increases a person’s self-esteem more than paid employment.
3) It is impossible to enjoy hard work.

4) It is difficult for most people to find a purpose to the day without work.

5) The social aspect of work is essential for most people.

6) When people work too much they get easily irritated.

7) Retirement prolongs people’s lifespan.

5.4. Ouenka pe3yjJbTaToB Oﬁy'leHI/lﬂ B COOTBETCTBUHU C MHAUKATOPAMHU JOCTHKCHHU S KOMIeTeHIM i

HeynoBsi.: He TOCTUTHYT

VY nosi. [loporosslii ypoBeHb:

3Haer:

OTJIebHBIC 0COOCHHOCTH Op(orpaduuecKoi, ICKCHIECKOH, TPaMMaTHYECKOH, HOPM aHTIIUICKOTO S3bIKa;00bEM JIEKCHUYECKUX
€IMHHII, HCOOXOAUMBIH 11 KOMMYHHKAIIUH B OTIESIBHBIX chepax JKH3HU;00IHe IPUHIIHUITHL 1 TOAXO0bI K PeaTn3aiu
HPABCTBEHHOTO BOCITUTAHWUSL.

OCHOBHOE COJICp’KaHHE U CYITHOCTb M3YyJaeMbIX SIBIICHUH U IIPOIECCOB, 0A30BbIE TEOPHUHU B IPEAMET-HOH 00JIaCTH.

Ymeer:

— HCTIOJIB30BATh OT/IEIBHEIC (POPMBI, BUBI YCTHOM U MMCBMEHHOW KOMMYHHUKAIIMU Ha POIHOM M aH-TJIMHCKOM SI3bIKax B yaeOHOH 1
po¢eCCHOHANTBHON JeATENLHOCTH;

— MOHUMATh YAaCTUYHO AYTCHTHYHYIO, B TOM YHCJIC CIIOHTAHHYIO MOHOJIOTHYECKYIO M AUATIOTHICCKYO aHTJIOS3BIYHYIO PeUb,
ONUPAsACh Ha U3YYCHHBIH SA3BIKOBON MaTepHall, COLMOKYIBTYPHBIC 3HAHUS U HaBBIKU S3BIKOBOI M KOHTEKCTYaJIbHO JOTaAKH (B
XYI0KECTBEHHOU, 00MX0THO-OBITOBOM chepax OOIIEHNUS) IPH HETTOCPEACTBEHHOM OOIIECHNH U B 3BYKO/ay/IHO 3aIIHCH;

— YUTaTh OPUTHHAIBHYIO XyI0KECTBEHHYIO TUTEPATypy HA AHITIMHCKOM SI3bIKE, a TAKXKE TEKCThI 00M-XOXHO-OBITOBOTO XapaKTepa,
OMUPAsCh HA U3YYCHHBIH SI3BIKOBON MaTepHal U COLUOKYIBTYPHBIC 3HA-HUS M 3HAHUS OPTaHU3aLUH HHOS3BIYHOTO HCKYypCa.

- CO3[1aBaTh BOCITUTATEIBHBIC CHTYAIlNH, COACHCTRBYIOIINE CTAHOBICHHIO y 00yJaIONINXCsl HDABCTBEH-HOMN ITO3HUIINH.

— UCTONB30BATh 0a30BbIE MPEIMETHBIE HAYTHO-TEOPETHIECKHIE TIOAXO0ABI K CYIITHOCTH, H3Y9aeMbIX SIB-JICHHH U IIPOIECCOB.
Bnaneer:

— OTHCIBHBIMH CIIOCOOaMH BepOaIbHON M HEBEepOAIbHOW KOMMYHHUKAIIHY;

— JIOCTaTOYHBIMH HaBBIKAaMH MOJTOTOBIEHHON MOHOJIOTUYECKOM 1 THAJIOTHIECKOl pedr Ha aHTIINH-CKOM S3BIKE B CHTYaIlHsIX
HEO(HUIIMATFHOTO OOIIEHHS;

— MPOAYKTHBHOW IMMChMEHHOM PEYbI0 Ha AaHIITUICKOM sI3bIKE HEpOPMATBHOTO XapaKTepa ¢ COOMoe-HIeM MPaBUIl TPAMMATHKH,
ophorpaduu v MyHKTYaIHH.

- MeToaMHt 1 puéMamu (OPMHUPOBAHUS HPAaBCTBEHHOTO OTHOIICHHUS 00YJAIOMIUXCS K OKPYKAIOMIEH TeHCTBUTEIBHOCTH.

— HaBBIKAMH HCITOJIb30BaHHs 0A30BbIX MPEAMETHBIX HAYYHO-TCOPETUUCCKHUX MOAX0/I0B K CYI[HOCTH U3y4aeMbIX SBJICHHUU U
MPOLIECCOB JJIsl PEIICHUS MPO(ECCHOHATIBHBIX 3aa4.

Xopoo. ba3oBblil ypOBEHB:!

3HAET:0CHOBHBIE 0COOCHHOCTH Op(orpadhuuecKoii, ICKCHIECKO, TPAMMATHYECKON M CTHIMCTUYCCKOI HOPM aHTIIHICKOTO
A3bIKA;00bEM JIEKCHIECKUX CANHHUII, HEOOXOAMUMBIH JJIsl yCHEIIHON KOMMYHHKAIMU B OCHOBHBIX c(epax >KH3HU;001I1e TPUHIIUIIBI
1 TIOJIXOJIBI K peajIM3aIliii HPAaBCTBEHHOTO BOCITHUTAHMSI, METOBI ¥ IPUEMEI (hOP-MUPOBAHUS IIEHHOCTHBIX OPHEHTAIUH
oOy4aromuxcsl.

— coJiep>KaHKe, CYIIHOCTb, 3aKOHOMEPHOCTH, MPUHIUIIBI U3y4aeMBbIX SBICHUH U IPOLECCOB, 6a30BbIe TEOPUH B IIPEAMETHOM
obmacru.

Ymeer:

— HCIIOJIb30BaTh OCHOBHBIC ()OPMBI, BU/IbI YCTHOHW M MMCbMEHHOM KOMMYHHUKAlMK HAa POJHOM M aH-IJIMHCKOM SI3bIKaxX B y4eOHOM U
npoecCHOHaIbHON NeATENbHOCTH;

— IIOHUMATb OCHOBHOE COJICPKAHUE ayTEHTUYHOU, B TOM YMCJIE CIIOHTAHHOW MOHOJIOTHYECKON M JUa-TOTNYECKON aHIIIOS3bIYHON
pedn, onupasch Ha U3y4EHHBIN SI3BIKOBOM MaTepHa, COIMOKYIbTYPHBIC 3HAHNUS U HABBIKH S3bIKOBOM M KOHTEKCTYAIbHOMN JTOTaKH
(B

XYIO0XKECTBEHHO!, 00MX0THO-OBITOBOM chepax OOIIEHNU) TP HETTOCPEACTBEHHOM OOIICHNH U B 3BYKO/ay/IHO 3aIIHCH;

— YUTaTh OPUTHHAIBHYIO XyJ0KECTBCHHYIO JIUTEPATypy Ha aHITTMHCKOM S3bIKE, a TAKXKE TEKCTHI 00H-X0THO-OBITOBOTO,
MyOJIUIIMCTUYECKOTO XapaKTepa, ONUPasCh Ha U3YUEHHBIH A3bIKOBOM MaTepHal U COLUOKYIbTYpPHbIC 3HAHHS U 3HAHUS
OpraHu3alyu

UHOSA3BIYHOTO AUCKYpCa.

- CO3[aBaTh BOCIIUTATEIbHBIEC CUTYaIlUH, COACHCTBYIOIHE CTAHOBICHHIO y 00OyJaIONIUXCsl HDABCTBEH-HON TTO3UIUH, JyXOBHOCTH.

— MCMONB30BaTh 0a30BbIE MIPEAMETHBIE HAYUHO-TEOPETUYECKHE MTOAX0ABI K CYIIHOCTH, 3aKOHOMEPHO-CTSIM, IPUHIIMIAM U3ydaeMbIX
SIBIIGHUH U TIPOLIECCOB.

Bnageer:

— OCHOBHBIMHUH crioco0amMu BepOanbHOM U HEBEpOAIbHOW KOMMYHUKAIIH;

— OCHOBHBIMHU HaBBIKAMH MOATOTOBIEHHON M HEMOATOTOBIEHHON MOHOJOIMYECKON U TUAIOTHYECKON pedr Ha aHITIHHCKOM SI3BIKE B




CHUTYALMSAX OQUIHAIBHOTO M HEO(HIIHATEHOTO OOIICHUS;

— IPOAYKTHBHOW IMHCHbMEHHOM PEdbio Ha aHIIIMICKOM SI3BIKe HepopMaTbHOTO, HEHTPAIbHOTO Xapak-Tepa ¢ COOMIONCHNEM TIPaBHIT
rpaMMaTuky, opdorpaguu 1 MyHKTYalnuH.

- OCHOBHBIMH METO/IaMU U npuéMaMu (popMUpOBaHNS HPAaBCTBEHHOTO OTHOILIECHHS 00YJaIOIIUXCsl K OKPYXKaIOIIeH
JIEHCTBUTENEHOCTH; CIIOCO0AMH YCBOCHHMS TTOIPACTAIONIIM ITOKOJICHHUEM H IIPETBOPEHUS B IIPAKTHYECKOE JCHCTBUE M TOBE/ICHNE
JIyXOBHBIX LIEHHOCTE.

— HaBbIKAMH HMCIIOJIL30BaHUsI 0a30BBIX IPEIMETHBIX HAYYHO-TEOPETUUECKHUX MOAXO0I0B K CYIHOCTH, 3aKOHOMEPHOCTSIM,
HPHHINIIAM

M3yJaeMBIX SBJICHHH M TIPOIECCOB YIS PEIICHHUS MPO(ecCHOHAIBHBIX 3a/1ad.

OrtnuuHo. Beicokuii ypoBeHb:

3Haer:

— crienuduyeckue 0COOEHHOCTH opdorpapuueckoit, JeKCHIECKO, TpaMMaTHYECKON U CTHIIMCTHYECKONH HOPM aHTJIMHACKOTO SI3bIKA;
— 00BEM JICKCHYECKHX €AMHHMII, HEOOXOIMMBIH [UIs YCIEIIHONW KOMMYHHKALIUH B PA3IUYHBIX cepax KU3HH;

- 00ImIMe MPUHIUIIBI U TTOIXO/ABI K pealli3allii HpaBCTBCHHOTO BOCITUTAHHS, METOABI U MTPUEMBI HOPMHPOBAHHMS [IEHHOCTHBIX
OpHUEHTAINI 00yJalomuXcs, pa3BUTHS HPaBCTBEHHBIX YYBCTB, HDABCTBEH-HOW TIO3HIINH, HPABCTBEHHOTO TIOBEACHUS JINYHO.

— COZIepKaHKe, CYIIHOCTh, 3aKOHOMEPHOCTH, MPHUHLIUIIBI 1 0COOEHHOCTH N3y4aeMbIX SIBJICHUH U MPOILIECCOB, 0a30BBIC TEOPHH B
peaMeTHON 00JIacTH.

Ywmeer:

— UCIIOJIb30BATh PAa3UIHbIC (OPMBI, BUIBI YCTHON M MUCBMEHHON KOMMYHHMKAIIUK HA POJHOM U aHTIIMHCKOM SI3bIKaX B YI€OHOH H
npodeccHoHANBHOI e TeIbHOCTH;

— IIOHUMATh AETAJIHO COJAEPIKaHUE ayTEHTUUHON, B TOM YMCIIE€ CIIOHTAHHOW MOHOJIOTHUECKON M JUAJIOTHYECKOH aHTTI0A3BIYHOM
peun, onmupasich Ha U3YIEHHBIH SI3IKOBOM MaTepHall, COMOKYIbTYPHBIE 3HAHUS U HABBIKH SI3BIKOBOM M KOHTEKCTYAIbHOM JIOTa KU
(B

XYIOKECTBEHHOM, 00IIECTBEHHO-TIOIUTHYECKON, 00MX0THO-OBITOBO chepax OOLICHU) TP HEMTOCPEACTBEHHOM OOILCHUH U B 3BY
KO/ayIuo 3aIucH;

— YUTATh OPUTUHAJIBHYIO Xy/J10)KECTBEHHYIO JIUTEPATypy Ha aHIIIMHCKOM SI3bIKE, & TAKXKE TEKCThl 00U-0THO-OBITOBOTO,
MYOJIUIIICTHIECKOTO, O0IIECTBEHHO-ITOJIMTHYECKOTO XapaKTepa, OMUpasich Ha H3y-UYeHHBIH S36IKOBOW MaTepHal U
COLIMOKYJIbTYPHBIE

3HAHUS U 3HAHWUS OPTaHU3AIMH UHOS3BIYHOTO AUCKYpCa.

- cO3aBaTh Pa3HOOOpa3HbIe BOCIUTATENbHBIE CUTYALIUH, COAEHCTBYIOIINE CTAHOBJICHHUIO Y 00YyJaroUIMXCsl HPaBCTBEHHOM MO3ULINHY,
JTyXOBHOCTH, IIEHHOCTHOTO OTHOIIEHUS K MUPY.

— UCIIONIb30BaTh 0a30BbIe MPEAMETHBIC HAYTHO-TEOPETHYECKHUE TOAXO0IbI K CYITHOCTH, 3aKOHOMEPHOCTSIM, TIPUHIIAIIAM H
0COOEHHOCTSIM U3y4aeMbIX SIBJICHUI U POLIECCOB.

Brnaneer:

— Pa3IHYHBIMHU CIIOCO0aMH BepOaIbHOM 1 HeBepOaIbHOW KOMMYHHKAIIHN;

— criequ(pUIeCKUMHU HaBbIKAMH MOJITOTOBIEHHON M HEMOATOTOBICHHON MOHOIOTUYECKON U TUAIOTH-YECKOH peul Ha aHTJIMHCKOM
SI3BIKE B CUTYaIMsAX O(UIMATBHOTO U HeO(HUIMATEHOTO OOIICHNS;

— IPOYKTUBHOM MACHhMEHHOW PEYbI0 Ha aHTIIMHACKOM SI3bIKEe He(POPMaIbHOTO, HEUTPATHLHOTO U ()OPMAITLHOTO XapaKTepa ¢
COOITIOZIEHIEM MTPAaBIII TPAMMATHKH, Op(orpaduy 1 MyHKTYAI[HH.

- pa3HOOOpa3HBIMU METOJaMU U IpUEMaMU (POPMUPOBAHUS HPABCTBEHHOTO OTHOILIEHHS 00yJaOMUXCsl K OKPYKAIOLIEH
JEHCTBUTENBEHOCTH; CIIOCOOAMH YCBOCHHMS ITOIPACTAIONINM ITOKOJICHHUEM H IIPETBOPECHUS B IIPAKTUIECKOE JCHCTBUE M TOBE/ICHNE
JTyXOBHBIX [IEHHOCTEH.

— HaBBIKAMH HUCTOJIb30BaHUS 0a30BBIX MPEAMETHBIX HAYYHO-TEOPETHYECKHUX MOAX00B K CYLTHOCTH, 3aKOHOMEPHOCTSIM,
NPUHIHUIIAM

1 0COOCHHOCTSIM M3y4aeMBbIX SIBIICHUH U MPOIIECCOB JUIS PEIICHUs MPOo(HeCcCHOHAaTbHBIX 3a1a4.

6. YAEBHO-METO/UMYECKOE U UH®OPMAINIMOHHOE OBECHHEYEHHME TUCIUITJIMHBI (MO YJISA)

6.1. Pexomenayemasi qutTeparypa

6.1.1. OcHoBHasi iuTEpaTypa

ABTOpBI, COCTaBUTENN Uznanue OK3.

JI1.1 |[T. A. PomanoBa u Read, Learn and Speak! ITpaktuueckuii kKypc aHrmiickoro s3bpika. U. 1: yueOHOe 81
Ip.] ; Anraiickas nocoOwue [IJ1s CTYACHTOB 1-To Kypca s3BIKOBHIX By30B] — bapnaym : ATl TIA, 2014
rOCyZapCTBEHHAS
Me1aroruvecKas
aKa/ieMus,
JIuarBucTrueckuit
WHCTUTYT




ABTODBI, COCTaBUTEIN Uznanue OK3.
JI1.2 | T. A. PomanoBa u nip. ; |Read, Learn and Speak! [TpakTuieckuii Kypc aHIIIMHACKOTO s3bIKa: yIeOHOE Mocoone 19998
nox pexa. T. A. [ crynenToB 1-ro Kypca sA3bIKOBBIX By30B — bapHnayin : AntI'TIY, 2015 — URL:
PomanoBO#] ; https://library.altspu.ru/dc/pdf/read.pdf
Aunraiickuii
rOCyJlapCTBEHHBIH
Tearoru4eckui
YHHBEPCHTET
JI1.3 | Anraiickuii Practice communication skills in English: Mass Media in Modern Society: yue6HO€ 19998
rOCyAapCTBEHHBIN nocobue — bapuayn : Antl'TIV, 2017 — URL:
MIe[arOTHIeCKUH https://library.altspu.ru/dc/pdf/korotkih2.pdf
YHUBEPCHUTET ; [COCT.:
XK. A. Koporkux, U.
10. Kouemkoga, JI. JI.
IlleBueHKO ]
JI1.4 | Anraiickuit IIpakTuueckuil Kypc aHIIHUIACKOTO sA3bIKa: yaeOHOe ocobue — baprayn : Antl'TIY, 19998
rOCYIapCTBEHHBIN 2016 — URL: https://library.altspu.ru/dc/pdf/shirokoval .pdf
TIearoTH4eCKuii
YHUBEPCHUTET ; [COCT.:
H. I1. Illupoxosa, H.
H. ankux]
6.1.2. JlonosiHuTEIBHAS JIUTEPATYpPa
ABTODBI, COCTaBUTEIH Uznanue OK3.
JI2.1 |[B. A. Apakun u ap.] ; |IIpakTrdeckuii Kypc aHITIMACKOTO fA3bIKa: 1 KypC: YIEOHHK I CTYACHTOB BY30B — 15
nox pen. B. /1. M. : BJIAJOC, 2008
ApakuHa
JI2.2 | B. A. KyxapeHko HuTteprnperarys TekcTa: yueOHOEe OCOOUe IS CTYCHTOB IEeAarOTHYECKUX 53
uncturyroB — JI. : IIpocBemienue, 1978
JI2.3 | W. IO. Konecos, H. I1. |IIpakTndeckas rpaMMaTHKa aHTJIMHCKOTO fA3bIKa: ydeOHOe mocobre — bapHayi : 9999
[Mupoxora ; AntI'TIY, 2017 — URL: https://library.altspu.ru/dc/pdf/kolesov1.pdf
Anraiickuit
rOCYHapCTBCHHBII
TearoTH4eCKuii
YHUBEPCHUTET
JI2.4 | H.II. Illupokosa, H. IMpakTHyeckuii Kypc aHMIMICKOTO SI3bIKA: KHUTA [UIS CTYACHTOB [3 Kypca] : yaeOHo- 9999
H. Hlarnxux ; Meroanyeckoe nocobue — bapuayn : Antl'TIY, 2017 — URL:
AnTaickuit https://library.altspu.ru/dc/pdf/shirokova2.pdf
rOCY/IapCTBEHHBIN
TeJarorn4eckui
YHHBEPCHTET
6.2. Ilepeuens pecypcoB HH(POPMAIMOHHO-TEJIEKOMMYHHKAIIMOHHOM ceTn ""UHTepHeT"
D1 | Macmillan Dictionaty Online
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6.3.1 IlepeyeHb MPOrpaMMHOI0 0fecreyeHust
6.3.1.1 | ITaket Microsoft Office
6.3.1.2 | ITaker LibreOffice
6.3.1.3 | ITaker OpenOffice.org
6.3.1.4 | Oneparrionnast cucrema cemeiicta Windows
6.3.1.5 | OneparnrionHas ciucrtema cemecta Linux
6.3.1.6 | Uutepuet Opayszep
6.3.1.7 | I[IporpamMma 1 MPOCMOTpa NEKTPOHHBIX JOKyMEHTOB opmata pdf, djvu
6.3.1.8 | Menua npourpeiBaTens
6.3.1.9 | IIporpamma 7zip
6.3.1.1 | ITaker Kaspersky Endpoint Security 10 for Windows
0

6.3.2 TlepeyeHb HHGOPMALMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM




6.3.2.1 | CeTeBas 3neKTpOHHAs OMOTUOTEKA MEAArOTHIECKUX BY30B // DIeKTpOHHO-0MOIMoTeuHas cucteMa Jlans / 3natenbcTBo
Jlanp

6.3.2.2 | HanmonaneHast 31eKTpoHHast OnbnmoTeka : ¢penepalbHas rocylapcTBeHHast HHGOPMalnOHHas cucTeMa / MUHHCTEpCTBO
KkynbTypsl Poccuiickoit @enepanun, Poccuiickast rocynapcTBeHHast OnOInoTeKa

6.3.2.3 | MDB. MexBy30BcKas dneKTpoHHas Oubimorexa / HoBocnOMpCkHii rocyjapCTBEHHBIH MeTarOrnIecKuii yHUBEPCUTET

6.3.2.4 | DnexrponHas 6unbnmmoteka HITb / Antaiickuil rocymapCTBEHHBIN MeJarorndeckuii yHUBepcuTeT, HayaHo-nienarormyaeckast
6nbmmoTeka

6.3.2.5 | eLIBRARY.RU : Hay4Has 35eKTpoHHAsS ONOIHOTEKA

6.3.2.6 | Lludposoii oopasoBarenbHbiii pecype IPR Smart / Ait [Tu Ap Menua

6.3.2.7 | TapanT: nuH)OpPMAIIMOHHOE-TIPABOBOE 00ECIICUYCHHE

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHWE JUCIUIIJIMHBI (MO YJIS)

7.1 | O6opynoBaHHBIE yaeOHBIE ayTUTOPHH, B TOM HHCIIE C HCIOIB30BAHNEM BHICOIIPOEK-TOPA U ITOAKIIOYEHHEM K CeTH
«/HTEpHET» U JOCTYIIOM B 3JIEKTPOHHYIO HH()OPMALIMOHHO-00pa30BaTEIBHYIO Cpely Y HUBEPCHUTETA.

7.2 | Ayauropun st CaMOCTOSATETBHON paboThI C MOJKITIOUCHNEM K ceTH «IHTepHeT» U JOCTYIIOM B 3JIEKTPOHHYIO
“HPOPMAIIMOHHO-00pa30BaTENbHYIO CpeAy Y HUBEPCUTETA.

7.3 | Ayano, -Buneoanmnaparypa.

8. METOANYECKHE YKA3AHUA JJIAA OB YYAIOIIUXCA IO OCBOEHHIO IMCIUIIVIMHBI (MO YJIA)

W3yaenne aucunmmiebl «[IpakTHka yCTHOH W MICHMEHHOW Pedm» OpPraHU3yeTcsl B COOTBETCTBHU C COBPEMEHHBIMHU
HAIpPaBICHUSIMHU JIMHTBUCTUYECKOM M METOIMYECKOI HayK.

Opranusys CBOIO y4eOHYIO 1 BHEAYIUTOPHYIO paboTy, HE0OOXOAMMO HANPABIISITH OCHOBHbIE YCUJIHS HA COBEPIIEHCTBOBAHNE
HaBBIKOB IIO/ITOTOBJICHHOM PEYU U Pa3BUTHE HABBIKOB HEMOJIrOTOBICHHOH pedn. Y CBOGHHE HOBOTO MaTepraa 00eceunBaeTCs
Pa3TMYHBIMA BHAMH YIIPAXKHEHUH U TBOPUSCKUX 3a/IaHUH (BBITOTHEHHE 3aJaHUH [0 IPOCMOTPY (HIIIBMOB, ITPOCTYIINBAaHAIO
TEKCTOB IO ayAUPOBAHUIO, pa3pabOTKy HHAUBUAYAIBHBIX U TPYIIIOBBIX IPOSKTOB, HOATOTOBKY NIPE3EHTAIN, HAIMCAHUE
Pa3IMYHOTO BHJA MMCbMEHHBIX paboT: IOKIa10B, COOOIICHUH, COUNHEHHH, 3cce, TMceM O(UINAaIBHOTO U HEO(PUIINATBHOTO CTHIIS,
pelieH3uit Ha GUIbM U JIp. ).

CamocrosTensHas paboTa BKIIIOYAeT BBITOJHEHHE PEKOMEHJOBAaHHBIX JOMAITHAX 3aJaHHIH 110 KaXKIOMy acrekTy. HyxHo
perynspHo paboTaTh ¢ yueOHOH JUTEpaTypOil Uil BBIOJHEHUS PAKTHUECKHUX 3aJaHUH.

ITpr MOATOTOBKE K MPAaKTHYECKUM 3aHATHAM HEOOXOAMMO HCIOJIB30BaTh PA3INUHYIO CIIPABOYHYIO JINTEPATypy
(coBapH, THHTBOCTPAHOBETYECKHIE M KYIBTYPOIOTHYECKHE CIIPABOYHHKH, 0a3bl TaHHBIX MHTepHeT). Ha mpakTndeckux 3aHATHAX
HYXHO 3((EKTHBHO HCIIOIB30BaTh OTBOJUMOE yueOHOE BpeMsl, ObITh AKTUBHBIMU M HHUIIMATHBHBIMH U TBOPUECKHU ITOJXOAUTH K
BBITIOJIHEHHUIO KOMMYHUKaTUBHBIX 3a/laHNi. BaxkHOI cocTaBIsIONMEl YacThI0 UCLMILTHHBI SBISETCS 3HAKOMCTBO C KYJIbTYPOii
CTpaHBI M3y4aeMOT0 SI3bIKa, peanii, 0COOCHHOCTEH HCIIOIF30BaHHS S3BIKOBBIX (JOPM B KaXOH KOHKPETHOW CUTYAIHH B
3aBUCHMOCTH OT KOMMYHHKATHBHOTO HAMEPEHHUS TOBOPSIIIETO.

ITpu pabore co CIOBapHBIMH €IMHHMIIAMH CTYIEHTaM CJEAyeT HCIOJIb30BaTh JIMHIBOKYIBTYPOJIOTHYECKHE H
MOHOSI3bIYHBIE CIIOBAPH, BBIITOJIHATH CIOBAPHBIC YIIPAXKHEHHS HA NIEPEBO/] B MUCbMeHHOH (opme. PaboTta ¢ TeMaTnueckumu
TEKCTaMH BKJIIOYaeT paboTy HaJT JIGKCHKOH B €e TEKCTOBOM 3HAUCHUH, a TAK)Ke OXBATHIBAIOT CO/ICPKAHIE TEKCTa. DTH yIpaKHEHHS
KOHTPOJIUPYIOT IOHUMAaHNE U YCBOCHHUE CTYICHTAaMH HOBOI MH(OPMAINU U CIYXKAT JUIA 3aKPEIICHUS] HABBIKOB MCIOIb30BAHUS
HOBOH JIEKCHKH B KOHTEKCTE.

Activities / Interpretation and Discussion — 3To BOIIPOCHI ¥ 3a/IaHHsI, BO-IICPBBIX, HAIIPABICHBI HA OPTaHU3AIHIO CAMOCTOSTEIILHOM
pabOTHI CTY/ICHTOB C JOTIOJHUTEIFHBIMA HCTOYHUKAMH HH(OPMAITIH, BO-BTOPHIX, CTHMYIHPYIOT aKTHBHYIO TUCKYCCHIO 1 0OMEH
MHEHHUSIMH T10 CHOPHBIM BOIIPOCAM, 3aTPOHYTHIM B XOJI€ H3y4CHHUsI TEMBI, C OOPOW Ha XM3HEHHBIH ONBIT U (OHOBBIC 3HAHUS
CTYIICHTOB.

Mertoanyeckue pekoMeHaanuu 1uist ooydatomuxcs (¢ OB3)

Ilox cnenuanbHBIMU YCIOBUSMHU AJIS TOTYIEeHUsS] 00pa30BaHUs 00YJaIOIUMUCS C OTPaHUUYEHHBIMHU BO3MOXKHOCTSIMU 340POBBS
TTOHUMAIOTCS YCIIOBUS OOYUCHUS, BOCIIUTAHUS U Pa3BUTHSI, BKIIOYAIONINE B CeOsT UCIIOJIb30BaHKE CIICIIMATBHBIX 00pa30BaTebHBIX
MPOTpPaMM M METOJIOB 00y4EHHsI U BOCIIUTAHUS, CIIEIIHANBHBIX YIEOHHKOB, YAeOHBIX TOCOOUH 1 JUTAKTHIECKIX

MaTepHaJOB, CIIEHUATBHBIX TEXHUUECKUX CPEICTB 00yueHHs KOJJIEKTHBHOTO U MHAMBUIYAJIBHOTO MONb30BaHus. [locTpoenne
00pa30BaTENLHOTO MPOIIECCa OPUCHTUPOBAHO HA yUET HHAMBHUIYAJIbHBIX BO3PACTHBIX, ICUXO(PHU3MUECKHX 0COOCHHOCTEH
00yJaroImuXcs, B YaCTHOCTH MPEIIOIaraeTcsi BO3MOKHOCTh Pa3pa00TKH MHIMBHYaIbHBIX YICOHBIX TUIAHOB. Peanm3arust
WHIWBUAYATBHBIX Y4eOHBIX IUTAHOB COTIPOBOKIAETCS MOANEPKKON ThIOTOPA (POAUTENS, B3SIBILIETO HA ce0s THIOTOPCKUE (YHKIINH B
npoiecce o0ydeHus, BosoHTepa). Obyuarouuecs: ¢ OB3, kak 1 Bce ocTalbHble CTyAEHTHI, MOTYT 00y4aThCsl [0 HHAUBUIYAJIHLHOMY
y4eOHOMY IIJIaHY B YCTAHOBJICHHBIE CPOKH C YIETOM MHIUBHIYAbHBIX OCOOCHHOCTEH M CIICIUATBHBIX 00pa30BaTEIbHBIX
noTpedHOCTel KOHKpeTHOTO oOydatomerocs. I1pu cocTaBieHNN HHANBUIYaIBHOTO Tpaduka oOydenns s mun ¢ OB3 BO3MOXKHBI
pa3nuYHbIe BapUaHTHl IPOBEICHUS 3aHIATUI: IPOBEACHUE WHANBUAYAIBHBIX HIIM TPYIIOBBIX 3aHATHH C LIENbIO YCTPAaHEHUS
CJIOHOCTEH B YCBOCHHMH JICKIIHIOHHOTO MaTepHalia, IOJrOTOBKE K CEMUHAPCKUM 3aHSATHM, BBITIOJHEHHIO 3aJTAHUH 110
camocrosTenbpHOM padoTe. s mur ¢ OB3, o nx mpock0e, MOTyT OBITH aJalTHPOBAHBI KaK CaMHM 3aIaHMs, TaK ¥ (POPMEI UX
BBITOJIHEHHS. BBIMTOTHEHNE [TO/I PYKOBOJICTBOM IPETIOIaBaTeNsI HHIMBHYaIbHOTO MPOEKTHOTO 3a/IaHUS, TO3BOJISIONIETO COYETaTh
TEOPETUUECKUE 3HAHUS U NPAKTUYECKUE HAaBBIKW; IPUMEHEHHE MYIbTUMEAUNHBIX TEXHOJIOTUN B MPOLIECCE 03HAKOMUTEIIBHBIX
JICKIMIA ¥ CEMHHAPCKUX 3aHATHUH, YTO IMO3BOJISIET SKOHOMHTD BPEMsI, 3aTpauyuBacMoe Ha H3II0KSHHE HEOOXO0IMMOTO MaTepHralia 1




YBEITMYHUTH €T0 00BEM.

Jn1s1 ocyIiecTBIIGHHS IPOIEAYP TEKYIIEro KOHTPOJIS YCIIEBAaEMOCTH M IPOMEXXYTOUHOH aTTECTAIIH IIPETIOIaBaTeNH, B
COOTBETCTBHHU C MOTPEOHOCTSIMU CTYJCHTA, OTMEUEHHBIMH B aHKETE, U PEKOMEHJAIMAMU CIICIMATIHCTOB JIe(hEeKTOTOTHYECKOTO
npodus, pazpadaTeiBaeT GOHIBI OIICHOYHBIX CPE/ICTB, aJalTHPOBAHHBIC IS JIUI C OTPAHHYCHHBIMA BO3MOXHOCTSIMHU 3I0POBBS H
TIO3BOJISIONINE OIIEHUTH TOCTHKECHHE UMH 3aIUIaHUPOBAHHBIX B OCHOBHOM 00pa30BaTEeNIbHOM IIporpaMMe pe3ylibTaToB O0ydeHUS U
YpoBeHb c(OPMUPOBAHHOCTH BCEX KOMIETCHITHH, 3aABIEHHBIX B 00pa3oBaTenbHOM nporpamme. @opma npoBeaeHus TeKyIen
aTTecTauuu Uist cTyaeHToB ¢ OB3 ycTanaBiaMBaeTcs ¢ y4€TOM WHAWBUAYAIBHBIX MCUXO(PU3NUECKIX 0COOCHHOCTEH
(YCTHO,TUCEMEHHO Ha OyMare, MUCBMEHHO Ha KOMIIbIOTEpE, B OpMe TECTHPOBaHUs | T.11.). JInmam ¢ OB3 MokeT OBITh
MPEIOCTABIICHO JOTIOIHUTEIFHOE BPeMs IS ITOTOTOBKH K OTBETY Ha SK3aMeHe, BHITIOHEHHUS 3aJaHUS I CAMOCTOSTEIFHOM
paboThL.

ITpu HEOOXOAUMOCTH CTYAECHT C OTPAaHMUEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMH 3/10pOBbs I10/1a€T MMCbMEHHOE 3asBIEHUE O CO3JaHUU AJISI HErO
CIICIMATBHBIX YCIOBHH B Y4eOHO-METOIMYIECKOE YIIPaBICHHE YHUBEPCHUTETA C TIPUII0KEHUEM KON
JIOKyMEHTOB,ITOATBEPKAAIOMINX CTaTyC HHBamua win guna ¢ OB3.
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